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Организация Объединенных Наций S/PV.9711 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9711-е заседание 
Четверг, 22 августа 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Кану  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Сьерра-Леоне) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бенджама 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фу Цун 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бродхерст Эстиваль 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Родригес-Биркетт 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ямадзаки 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Гатт 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сан Чин Ким 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Полянский 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кариуки 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Повестка дня 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 

Председатель (говорит по-английски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры Со-
вета я приглашаю принять участие в этом заседании 
представителя Израиля. 

В соответствии с временными правилами проце-
дуры и сложившейся в этом отношении практикой 
я предлагаю Совету пригласить принять участие в 
заседании Постоянного наблюдателя от Государства 
Палестина, имеющего статус государства-наблюда-
теля при Организации Объединенных Наций. 

Поскольку возражений нет, решение 
принимается. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
данном заседании следующих ораторов: Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу г-на Тура Веннесланна и руководителя от-
дела операций отделения неотложной медицинской 
помощи организации «Спасите детей» в Газе д-ра 
Луизу Бакстер. 

Совет Безопасности приступает к рассмотрению 
пункта своей повестки дня. 

Слово предоставляется г-ну Веннесланну. 

Г-н Веннесланн (говорит по-английски): Обра-
щаясь сегодня к Совету Безопасности, я выражаю 
серьезную озабоченность по поводу динамики раз-
вития ситуации на Ближнем Востоке. Война в Газе с 
ее многочисленными трагическими последствиями 
для людей, серьезный риск региональной эскалации, 
неразрешенный израильско-палестинский конфликт 
и продолжающаяся оккупация создают на Ближнем 
Востоке взрывоопасную ситуацию. Наши индиви-
дуальные и коллективные возможности в плане пре-
одоления и разрешения этих кризисов практически 
исчерпаны. Любое обострение напряженности, лю-
бой просчет могут привезти к неконтролируемой 
эскалации, из-за чего в конфликт окажутся втянуты 
еще миллионы людей. Нам необходимо прекраще-
ние огня прямо сейчас. 

Мы должны продолжать все усилия, направлен-
ные на облегчение страданий людей в регионе. Это 
означает немедленное прекращение огня и осво-
бождение всех заложников в Газе. Это означает ди-
пломатические шаги по деэскалации в регионе. Это 
также означает необратимые шаги для восстанов-
лению политических рамок для прекращения кон-
фликта и урегулирования в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств. Если хотя 
бы один из этих элементов не будет урегулирован, 
то перспективы обеспечения стабильности, мира и 
безопасности в регионе останутся иллюзорными. 

Война в Газе продолжает уносить огромное 
число человеческих жизней. За более чем 10 ме-
сяцев войны, прошедших после ужасающих актов 
террора, совершенных ХАМАС и другими пале-
стинскими вооруженными группировками 7 октя-
бря 2023 года, погибло более 40 000 палестинцев и 
более 1600 израильтян и иностранных граждан. Сто 
девять израильтян до сих пор удерживают в Газе, и 
тем из них, кто по-прежнему жив, отказывают в по-
сещениях гуманитарного характера. Десятки тысяч 
человек получили ранения, подавляющее большин-
ство из них — палестинцы, в том числе огромное 
количество женщин и детей. 

Случаи массовой гибели мирных жителей в 
Газе, воздушные удары Израиля по школам и ме-
четям, которые бежавшие из своих домов люди ис-
пользовали в качестве убежищ, и бессмысленное 
разрушение гражданской инфраструктуры уси-
ливают страдания и приводят к новым вспышкам 
насилия, что отражается на всем регионе. Продол-
жаются неизбирательные ракетные обстрелы на-
селенных пунктов Израиля со стороны ХАМАС 
и других группировок. По сообщениям, граждан-
ские объекты, включая объекты инфраструктуры 
и помещения Организации Объединенных Наций, 
также используются для укрытия комбатантов и 
военных объектов, что подвергает опасности жиз-
ни гражданского населения, находящегося рядом. 
Жизни людей, остающихся в заложниках, находят-
ся в серьезной опасности. 

Многие палестинцы нигде в Газе не могут по-
чувствовать себя в безопасности. За последний 
месяц были отданы приказы об эвакуации около 
200 000 палестинцев. Это далеко не первая волна 
массового перемещения населения в Газе; так, за 
время войны около 2 миллионов человек в секторе 
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были вынуждены покинуть свои дома и убежища, 
причем большинство из них — неоднократно. С 
7 октября приказ об эвакуации действует на 85 про-
центах территории сектора. 

Несмотря на огромные трудности, учреждения 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ные организации продолжают с поразительным 
мужеством доставлять жизненно необходимую 
помощь через все доступные пункты пересечения 
границы. Однако их усилия оказываются под угро-
зой в связи с отсутствием безопасности на местах, 
которые усугубляются полным отсутствием право-
порядка. Если эти неприемлемые условия сохранят-
ся, то гуманитарные операции в Газе по-прежнему 
не будут в состоянии удовлетворить огромные по-
требности населения. 

Масштабы разрушений огромны, и на восста-
новление сектора уйдут годы, если не десятилетия. 
Организация Объединенных Наций принимает 
меры для проведения ремонтных работ и повыше-
ния эффективности почти систем водоснабжения, 
санитарии и гигиены в Газе, которые были поч-
ти полностью разрушены. Было остановлено пять 
очистных сооружений, и пять из шести объектов 
по переработке твердых отходов получили повреж-
дения. Министерство здравоохранения Палестины 
только что подтвердило первые случаи заболевания 
полиомиелитом за последние 25 лет — для кампа-
нии, которая должна начаться 31 августа, было 
поставлено 1,6 миллиона доз вакцины от полио-
миелита. По оценкам Организации Объединенных 
Наций, в ходе этого конфликта образовалось около 
40 миллионов тонн обломков. Только на расчистку 
завалов в ключевых районах, по оценкам, уйдет не 
менее пяти лет. 

В то время как взоры международного сообще-
ства прикованы к Газе, оккупированный Западный 
берег остается очагом насилия и напряженности. 
Израильские силы безопасности продолжают про-
водить широкомасштабные операции в зоне А, в 
том числе против ХАМАС, «Палестинского ислам-
ского джихада» и других вооруженных групп в гу-
стонаселенных лагерях беженцев и городских цен-
трах в Палестине. Эти операции часто приводят к 
смертоносным столкновениям с этими группами, а 
также к убийствам или ранениям случайно оказав-
шихся рядом людей. 

Продолжаются смертоносные нападения пале-
стинских боевиков на израильтян на Западном бе-
регу и в Израиле, в том числе неудавшаяся попытка 
теракта в Тель-Авиве 19 августа, ответственность 
за которую взяли на себя ХАМАС и «Палестин-
ский исламский джихад». Бесчинства израильских 
поселенцев в палестинской деревне Джит близ На-
блуса, в результате которых 15 августа был убит 
один палестинец и тяжело ранены другие, явля-
ются очередным примером жестоких последствий 
расширения поселений на оккупированном Запад-
ном берегу и хронической неспособности добиться 
привлечения к ответственности виновных в этих 
нарушениях. 

Подстрекательская риторика и провокацион-
ные действия дополнительно накаляют обстановку. 
В последние дни имеют место угрозы со стороны 
ХАМАС о начале новой кампании по организации 
взрывов с использованием смертников. Мы так-
же стали свидетелями того, как два израильских 
министра вместе с сотнями израильтян посетили 
священную эспланаду в еврейский праздник Тиша 
БАв. Позвольте мне четко заявить: если мы хотим 
предотвратить очередной виток эскалации, то на-
силие должно прекратиться. Террористическим 
актам не может быть оправдания, мирных граждан 
необходимо защищать, а подстрекательство долж-
но прекратиться. Необходимо также решительно 
выступать против любых нарушений статус-кво в 
святых местах. 

Война в Газе и ухудшение ситуации на оккупи-
рованном Западном берегу имеют место в контек-
сте более широкой региональной напряженности 
и на фоне угрозы еще более серьезной эскалации. 
Происходит интенсификация столкновений между 
Израилем и «Хизбаллой» через «голубую линию» 
и за пределами данного района, в особенности по-
сле недавнего нападения на Мадждаль-Шамс на ок-
купированных Израилем Голанах, в результате ко-
торого погибли 12 детей, и последовавшего за ним 
удара по южному пригороду Бейрута, в результате 
которого был убит высокопоставленный коман-
дир «Хизбаллы». Что касается ситуации в регионе 
в целом, то напряженность усугубили несколько 
событий со смертельным исходом: воздушные на-
падения на Израиль из различных точек региона, 
которые Израиль приписывает поддерживаемым 
Ираном силам, включая удар хуситов по Тель-
Авиву с применением беспилотного летательного 
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аппарата. Ответный удар Израиля по портовой ин-
фраструктуре порта Ходейды и убийство лидера 
политбюро ХАМАСа в Тегеране Исмаила Хании. 

С учетом всех этих негативных тенденций и по-
сле более чем 300 дней войны в Газе ситуация на 
Ближнем Востоке находится на переломном этапе. 
Прекращение огня и освобождение заложников 
в Газе сейчас крайне необходимо для мира и без-
опасности в регионе. В ходе обсуждений, которые 
я проводил с соответствующими сторонами и госу-
дарствами-членами в регионе, в том числе в Лива-
не, Египте и Катаре, я продолжал решительно вы-
ступать в поддержку региональной деэскалации. Я 
благодарю посредников — Египет, Катар и Соеди-
ненные Штаты — за неустанные усилия, которые 
они на этой неделе прилагали в Дохе и Каире. Я об-
ращаюст к сторонам с настоятельным призывом до-
стичь соглашения в ближайшие дни. Нельзя терять 
ни минуты. Организация Объединенных Наций по-
прежнему готова увеличить объем гуманитарной 
помощи на период прекращения огня и поддержать 
выполнение соглашения. Только посредством обе-
спечения устойчивого прекращения огня можно 
создать условия для принятия широкомасштабных 
мер по оказанию гуманитарной помощи и скорей-
шему восстановлению в Газе. 

Глубокие социальные, экономические и поли-
тические последствия произошедших разрушений 
еще предстоит увидеть и осмыслить. Мы должны 
прилагать усилия для того, чтобы как можно ско-
рее создать политические основы и механизмы в 
области безопасности, необходимые для более эф-
фективного преодоления гуманитарного кризиса и 
начала скорейшего восстановления, а в конечном 
итоге — полного восстановления Газы и изменения 
негативной динамики на Западном берегу. Эти по-
литические рамки и меры в сфере безопасности — 
даже те, которые считаются переходными — не 
могут быть рассматриваться вне контекста продол-
жающейся израильской оккупации и неурегулиро-
ванного израильско-палестинского конфликта. Не 
существует коротких путей и быстрых решений 
данной проблемы. Безопасность и управление не-
разрывно связаны между собой, и связанные с ними 
вопросы должны рассматриваться в совокупности 
для достижения прочного мира в Газе и урегули-
рования ситуации на Западном берегу. Нам крайне 
необходимо выработать политические рамочные 
основы, которые имели бы всеобъемлющий харак-

тер, были одобрены палестинским населением и 
разработаны с учетом его законных чаяний и не-
довольства, а также отвечали бы законным интере-
сам Израиля в области безопасности. Организация 
Объединенных Наций будет решительным образом 
поддерживать эту работу. Такие рамочные осно-
вы должны способствовать созданию палестин-
ского правительства, которое сможет эффективно 
управлять как Газой, так и оккупированным Запад-
ным берегом, и обеспечивать стабильность и без-
опасность на всей оккупированной палестинской 
территории. 

Палестинская администрация (ПА) должна 
играть центральную роль в управлении на окку-
пированной палестинской территории. Никакой 
реальной льтернативы этому просто нет. Однако 
для достижения этой цели и содействия созданию 
более прочной и надежной модели управления, 
обеспечивающей стабильность и безопасность для 
палестинцев и израильтян, все стороны и между-
народное сообщество должны предпринять шаги 
по укреплению и содействию ПА. Необходимо зна-
чительно сократить масштабы насилия на оккупи-
рованном Западном берегу, в том числе насилия, 
которое совершается в контексте расширенных 
операций Израиля в сфере безопасности. Палестин-
ские силы безопасности должны пользоваться под-
держкой и обладать достаточными возможностями 
для выполнения своих обязанностей в полной мере. 
Необходимо срочно отреагировать на принимаемые 
Израилем меры, которые ослабляют ПА, включая 
операции Армии обороны Израиля в зоне А, рас-
ширение поселений, насилие со стороны поселен-
цев и крайнее финансовое давление. Члены между-
народного сообщества должны сообща прилагать 
усилия в целях преодоления финансового кризиса, 
с которым неизменно сталкивается ПА, укрепления 
ее потенциала и создания условий для возвращения 
властей в Газу. Недавние обязательства, взятые на 
себя Всемирным банком и Европейским союзом, 
могут способствовать облегчению нагрузки, но не 
решат проблему неустойчивости финансового по-
ложения ПА. Мы должны сообща прилагать усилия 
в целях укрепления способности ПА удовлетворять 
потребности своего народа. 

Для того, чтобы такие усилия были заслужи-
вающими доверия и долосрочными, необходимо 
вновь создать политические перспективы. При-
нятие мер исключительно для кратковременного 
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улучшения обстановки в области безопасности не 
приведет к более стабильному будущему ни для 
кого в регионе. Но давайте не будем наивными от-
носительно того, что требуется. Для достижения 
результаты потребуются согласованные усилия 
преданных своему делу лидеров стран региона и 
членов международного сообщества. Возможно, 
нам придется также переосмыслить то, каким обра-
зом мы можем достичь поставленных целей. Шаги, 
которые я только что описал и которые основаны на 
принципах, изложенных мною членам Совета в мае 
(см. S/PV.9638), — это только начало. 

В заключение следует отметить, что в конечном 
итоге единственным выходом из этого порочного 
круга отчаяния является создание политических 
перспектив, которое позволит положить конец ок-
купации и реализовать способ урегулирования, ос-
нованный на сосуществовании двух государств — 
Израиля и независимого, демократического, це-
лостно неделимого, жизнеспособного и суверенно-
го палестинского государства, живущих бок о бок в 
мире и безопасности в рамках надежных и признан-
ных границ, существовавших до 1967 года, с Ие-
русалимом в качестве столицы обоих государств. 
Организация Объединенных Наций будет и впредь 
поддерживать все усилия, направленные на дости-
жение этой цели. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Веннесланна за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово д-ру Бакстеру. 

Д-р Бакстер (говорит по-английски): Я высту-
паю сегодня в Совете Безопасности из Газы, где я 
работаю врачом в группе экстренной медицинской 
помощи организации «Спасти детей». На протя-
жении 320 дней дети в Газе подвергаются непре-
кращающимся бомбардировкам, вынужденному 
перемещению и осаде, а также гибнут. За это время 
объем их потребностей увеличился в геометриче-
ской прогрессии, как и факторы, ограничивающие 
наши возможности по их удовлетворению. По дан-
ным министерства здравоохранения Газы, погибло 
более 1 процента всех детей в секторе, а именно 
14 000 детей, и это число является, скорее всего, 
сильно заниженным. 

За пределами помещения, в котором я нахожусь, 
меня окружают крайне масштабные разрушения. 
Более 1,9 миллиона человек были вынуждены по-

кинуть свои дома и передвигаться по улицам, зава-
ленным обломками и мусором, куда стекают сточ-
ные воды. Под завалами остаются тела по меньшей 
мере 10 000 человек, многие из которых — дети. 
Буквально вчера в Дейр-эль-Балахе, где я сейчас на-
хожусь, был издан так называемый приказ об эва-
куации. Тысячи людей были вынуждены к утру по-
кинуть свои дома и ищут безопасное место, где они 
могут укрыться. Клиники, гуманитарные склады и 
центры снабжения недоступны. Наши медицинские 
бригады провели прием более 13 000 человек в на-
ших клиниках. У детей, которые приходят к нам 
на прием, есть признаки глубокой травмы. Распро-
страненные детские болезни усугубляются в связи 
с недоеданием, нехваткой воды и отсутствием ле-
карственных препаратов. Поставки антибиотиков, 
обезболивающих средств и даже холодильников 
для вакцин были заблокированы правительством 
Израиля. Мы отмечаем умышленное и последова-
тельное создание препятствий для оказания гума-
нитарной помощи в Газе. Наши сотрудники уже 
четыре месяца ждут жизненно важных лекарствен-
ных препаратов. Их поставки задерживают на кон-
трольно-пропускных пунктах в связи с огромным 
количеством правил и ограничений, многие из ко-
торых являются неписаными и произвольными. В 
тех местах, где мы работаем, семьи были вынужде-
ны переселяться до 10 раз из-за продолжающегося 
насилия или так называемых приказов об эвакуа-
ции. C каждым разом, когда они вынуждены пере-
мещаться, многократно возрастает риск разлуки с 
семьей, травм, болезней и гибели. 

Позвольте мне сегодня четко заявить: в Газе нет 
безпасных мест. Наши группы защиты работают с 
детьми, освобожденными из израильских военных 
тюрем. Эти дети сообщают о сексуальном насилии, 
в том числе об изнасилованиях. Они сообщают, что 
им отказывали в еде, их избивали и травили соба-
ками. Они рассказывают, что видели, как их роди-
телей раздевали и избивали у них на глазах. Этим 
детям очень тяжело справиться с глубокой травмой 
и тем душевным и физическим ущербом, который 
она нанесла. В Газе по-прежнему находятся изра-
ильские заложники, и угрожающе мало что извест-
но о том, где они и как с ними обращаются. 

Кроме того, в Газе уже подтверждена вспыш-
ка полиомиелита. Первый подтвержденный слу-
чай — заболел 10-месячный ребенок в Дейр-эль-
Балахе — это чья-то индивидуальная трагедия, но 
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в то же время это признак надвигающейся более 
масштабной катастрофы. Полиомиелит являет-
ся крайне заразным вирусом, который может по-
разить любого человека в любом возрасте. Одна-
ко наиболее высокому риску подвержены дети до 
пяти лет. У одного из 200 инфицированных детей 
развивается необратимый паралич. Полиомиелит 
легко предотвратить с помощью безопасной и эф-
фективной вакцины. Крайне маловероятно, что по 
меньшей мере 50 000 детей, родившихся в Газе с 
октября 2023 года, были сделаны какие-либо при-
вивки от детских болезней. У детей постарше — их 
братьев и сестер — стандартный график детских 
прививок сильно нарушен. 

Полиомиелит распространяется в основном 
через воду, особенно через сточные воды, кото-
рые сейчас в Газе повсюду. Правительство Изра-
иля разрушило инфраструктуру водоснабжения 
и санитарии, фактически отрезав поступление в 
сектор Газы чистой воды. Именно это снижение 
коллективного иммунитета в сочетании с тяже-
лейшей санитарно-эпидемиологической и эколо-
гической обстановкой позволило полиомиелиту 
вновь стать угрозой. Уничтоженная система здра-
воохранения совершенно не готова к этому ново-
му кризису, вызванному полиомиелитом: с октября 
2023 года было убито более 750 медицинских ра-
ботников, при этом продолжает функционировать 
менее четверти больниц. Если немедленно не при-
нять профилактических мер, то эта вспышка поли-
омиелита не только станет катастрофой для детей 
в Газе, но и может существенно отбросить нас на-
зад в наших глобальных усилиях по искоренению 
полиомиелита. 

Где бы ни имела место вспышка полиомиелита, 
она представляет угрозу для детей во всем мире. 
Прямо сейчас полиомиелит распространяется в 
Газе, и он не остановится ни у ворот в контроль-
но-пропускном пункте «Керем-Шалом», где прово-
дится досмотр, ни у таможенных стоек в аэропорту 
Бен-Гурион. Давайте внесем ясность: для доставки 
жизненно необходимых предметов медицинско-
го назначения для гражданского населения нам 
не должны быть нужны ни переговоры, ни специ-
альные разрешения. Гуманитарные и медицинские 
бригады, подобные моей, не должны тратить почти 
год на то, чтобы убедить стороны конфликта со-
блюдать правила ведения войны. Срочные меры 
по защите детей в Газе должны приниматься не 

только тогда, когда угроза, с которой они сталки-
ваются, начинает представлять опасность за пре-
делами границ этой территории. На всех сторонах 
конфликта лежит юридическое, нормативное и мо-
ральное обязательство содействовать предостав-
лению гуманитарного и медицинского доступа в 
том объеме, в котором это необходимо населению. 
И ответственность за соблюдение этих прав лежит 
на каждом государстве-члене, включая 15 членов 
Совета. 

Чтобы можно было эффективно отреагировать 
на вспышку полиомиелита, необходимо чтобы 
прямо сейчас начался процесс обеспечения двух 
устойчивых перерывов в боевых действиях про-
должительностью не менее одной недели каждый. 
Это должно позволить положить конец всем напа-
дениям на гуманитарный и медицинский персонал, 
с тем чтобы они прекратились прямо сейчас и уже 
не возобновились. Группы, занимающиеся ока-
занием помощи, должны иметь возможность бес-
препятственно перемещаться по всей территории 
Газы. Родители должны иметь возможность бла-
гополучно привести детей в пункты вакцинации. 
Любое прекращение боевых действий должно ис-
числяться полными, следующими друг за другом 
днями, причем его условия должны быть офици-
ально объявлены и доведены до сведения всего на-
селения. Выполнение этих условий должно контро-
лироваться Советом с помощью надежных систем 
учета. Мы должны использовать эту возможность 
не только для вакцинации, но и для предоставле-
ния Газе масштабной гуманитарной помощи. 

В конечном итоге единственным способом 
комплексного удовлетворения огромного коли-
чества потребностей в Газе является немедлен-
ное установление устойчивого прекращения огня. 
Если стороны конфликта не смогут договориться о 
прекращении огня и выполнять его, то Совет и его 
государства-члены должны требовать его заклю-
чения и обеспечивать его соблюдение, в том чис-
ле путем принятия мер по прекращению поставок 
оружия правительству Израиля и палестинским 
вооруженным группам. Независимо от статуса пре-
кращения огня, в сектор Газа и на его территорию 
необходимо обеспечить полный и беспрепятствен-
ный гуманитарный доступ — для доставки всех 
гуманитарных грузов и для персонала, выполня-
ющего аналогичные моим функции. Вот уже 320 
дней мы коллективно не в состоянии помочь детям 
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Газы. Я прошу Совет и его государства-члены в их 
национальном качестве немедленно принять реши-
тельные меры. Мы надеемся на членов Совета. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю д-ра Бакстер за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
Специального координатора Веннесланна и д-ра 
Бакстер за их сообщения. 

Государственный секретарь Блинкен только 
что завершил свой девятый визит в регион с тех 
пор, как 7 октября 2023 года члены ХАМАС со-
вершили нападение на Израиль и развязали войну, 
которая принесла столько страданий и разруше-
ний. Государственный секретарь подтвердил без-
оговорочную поддержку Соединенными Штатами 
интересов безопасности Израиля, однако также по-
старался продвинуться вперед в обсуждении все-
объемлющего соглашения о прекращении огня и 
освобождении заложников, заключение которого 
ожидается в скором времени, и подчеркнуть, что 
никто в регионе не должен предпринимать каких-
либо действий, которые могли бы подорвать ны-
нешние переговоры. 

Пока государственный секретарь находился в 
Израиле, премьер-министр Нетаньяху подтвердил, 
что Израиль принимает компромиссное предло-
жение, представленное на прошлой неделе Соеди-
ненными Штатами, Катаром и Египтом. Это пред-
ложение согласуется с принципами, которые были 
изложены президентом Байденом в мае 2024 года и 
одобрены Советом Безопасности в резолюции 2735 
(2024). Кроме того, оно развивает параметры, кото-
рые были согласованы на переговорах, состоявших-
ся в Дохе на прошлой неделе, и устраняет оставши-
еся пробелы, с тем чтобы обеспечить скорейшее 
выполнение договоренности. Мы признательны 
Совету за поддержку усилий, которые Соединен-
ные Штаты, Катар и Египет прилагают в целях ока-
зания помощи в достижении этой договоренности. 
Теперь у нас намечен путь вперед, который позво-
лит спасти жизни людей, облегчить положение жи-
телей Газы, вернуть заложников домой и снизить 
напряженность в регионе. 

Я повторяю: Израиль принял это компромисс-
ное предложение. Теперь то же самое должно быть 
сделано ХАМАС. Как члены Совета мы должны вы-
ступать единым фронтом и использовать наши ры-
чаги давления на ХАМАС, с тем чтобы заставить 
это движение принять компромиссное предложе-
ние, которое включает в себя масштабные и неза-
медлительно доступные выгоды для палестинцев в 
Газе и учитывает ряд ранее выдвинутых ХАМАС 
требований. 

Наступил решающий момент. Решающий мо-
мент для переговоров о прекращении огня и для 
всего региона. Поэтому каждому члену Совета сле-
дует продолжать направлять мощные сигналы дру-
гим субъектам в регионе, с тем чтобы они избегали 
действий, которые могут отдалить нас от возмож-
ности завершить работу над этой договоренностью. 
В то же время Организации Объединенных Наций 
и гуманитарным структурам необходимо ускорить 
процесс планирования, с тем чтобы в случае до-
стижения прекращения огня они могли оперативно 
доставить помощь в Газу, и сейчас мы все продол-
жаем добиваться увеличения объемов такой гума-
нитарной помощи. Мы продолжаем сотрудничать с 
израильскими властями в целях ускорения процес-
са выдачи разрешений и снятия ограничений, с тем 
чтобы палестинское гражданское население могло 
получить столь необходимые продовольствие, ле-
карства, жилье, чистую воду и другие предметы 
первой необходимости, в том числе вакцины, о чем 
только что говорила д-р Бакстер. 

Необходимо предотвратить возрождение в Газе 
такой болезни, как полиомиелит. И мы настоя-
тельно призываем Израиль продолжать сотрудни-
чество с гуманитарными организациями в целях 
обеспечения вакцинации от полиомиелита пале-
стинских мирных жителей, особенно детей, в Газе. 
Эти усилия не терпят отлагательств, и договорен-
ность о прекращении огня в значительной степени 
облегчит проведение этой важнейшей кампании по 
вакцинации. 

Даже сейчас, когда мы добиваемся прекраще-
ния огня и освобождения заложников в Газе, мы 
также должны продолжать говорить о ситуации на 
Западном берегу. Я хочу внести ясность: действи-
ям на Западном берегу, которые могут привести к 
эскалации напряженности в этот сложный момент, 
необходимо положить конец. Как четко дал понять 
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Белый дом, нападения применяющих насилие по-
селенцев на палестинское гражданское население 
на Западном берегу являются неприемлемыми и 
должны прекратиться. Власти Израиля должны 
принять меры для защиты этого населения от вре-
да, в том числе путем вмешательства, направленно-
го на пресечение такого насилия, и привлечения к 
ответственности всех виновных. 

Также крайне важно, чтобы Израиль своевре-
менно предоставлял Палестинской администрации 
доступ ко всем причитающимся ей налоговым по-
ступлениям. Эти средства нужны для выплаты зар-
плат Палестинской администрацией, предоставле-
ния основных услуг и обеспечения мира, безопас-
ности и стабильности на Западном берегу — все это 
имеет ключевое значение для обеспечения интере-
сов безопасности Израиля. 

Кроме того, мы по-прежнему обеспокоены заяв-
лениями Израиля о строительстве новых поселений 
на Западном берегу и легализации поселенческих 
форпостов. Программа правительства Израиля по 
строительству поселений противоречит между-
народному праву, и эти односторонние действия 
подрывают перспективы урегулирования в соот-
ветствии с принципом сосуществования двух го-
сударств, которое, как мы неоднократно заявляли, 
предлагает единственный надежный и безопасный 
путь вперед для израильтян и палестинцев. 

Взрыв с участием террористов-смертников, 
который произошел в Тель-Авиве 18 августа и от-
ветственность за который взяли на себя ХАМАС 
и «Палестинский исламский джихад», стал убеди-
тельным напоминанием о вполне реальных пробле-
мах в сфере безопасности, которые вызывают обе-
спокоенность Израиля. Соединенные Штаты заяв-
ляют о своем безоговорочном осуждении этого на-
падения, равно как и всех актов терроризма, и при-
зывают Совет Безопасности сделать то же самое. 

На этой неделе я пообщалась с двумя людьми, 
чьи родственники были хладнокровно убиты чле-
нами ХАМАС 7 октября 2023 года: с Ирис Вайн-
штейн Хаггай, которая в тот ужасный день потеря-
ла обоих своих родителей, Джуди и Гади, а также с 
Руби Ченом, сын которого, 19-летний Итай, имев-
ший израильское и американское гражданство, был 
убит ХАМАС. Тот факт, что останки родных людей 
Ирис и Руби до сих пор остаются у ХАМАС, равно 
как и тело Хадара Голдина с 2014 года, что лишает 

его семью возможности примириться с утратой, яв-
ляется абсолютно ужасающим и возмутительным. 
Сегодня мы вновь призываем ХАМАС немедленно 
вернуть останки Джуди, Гади, Итая, Хадара и всех 
тех, чьи тела до сих пор остаются в Газе. 

В этой связи хочу отметить то, что произвело 
на меня действительно большое впечатление: Ирис 
и Руби направили свою огромную боль на дости-
жение конкретной цель и начали участвовать в ор-
ганизационной работе, выступать с заявлениями и 
добиваться заключения соглашения о прекращении 
огня и освобождении заложников. Во время нашего 
разговора Руби повторил одни из самых сильных 
слов Мартина Лютера Кинга. Он напомнил мне о 
такой фразе, как «жестокая безотлагательность на-
стоящего момента». На мой взгляд, это как нельзя 
лучше характеризует нынешний момент и стоя-
щую перед нами задачу, о которой мы также толь-
ко что услышали от Специального координатора 
Веннесланна. 

Нам необходимо безотлагательно добиться пре-
кращения огня и заключения соглашения об осво-
бождении заложников — не в скором времени, а 
именно прямо сейчас, потому что такие семьи, как 
семьи Ирис и Руби, отчаянно нуждаются в возмож-
ности примириться с утратой, потому что благо-
получие всех заложников находится под угрозой, 
потому что палестинцы в Газе живут в адских усло-
виях и подвергаются смертельной опасности в ходе 
этой войны, а также потому что существует реаль-
ная угроза региональной эскалации. Поэтому да-
вайте сделаем все, что в наших силах, чтобы работа 
над соглашением о прекращении огня и освобож-
дении заложников была завершена прямо сейчас. 
Давайте признаем «жестокую безотлагательность 
настоящего момента». 

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): 
Я хочу поблагодарить докладчиков, а именно Спе-
циального координатора Веннесланна и особенно 
д-ра Бакстер из организации «Спасти детей» за ее 
сообщение, в котором она описала крайне мрачную 
картину. Я считаю, что такие сообщения могут не 
трогать только бесчеловечных людей. 

Как гласит одно давно известное высказывание, 
первой жертвой войны всегда становится истина. 
Но главными жертвами войны в Газе, несомнен-
но, становятся дети. Дети в Газе переживают не-
описуемые страдания. Они лишены полноценного 
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питания и сталкиваются с бесконечным насилием 
и необходимостью постоянно перемещаться, и при 
этом у них нет доступа к медицинской помощи и 
психологической поддержке. Более 20 000 детей в 
Газе пропали без вести, потерялись, исчезли, были 
заключены под стражу или похоронены. Детей де-
лают сиротами, калечат и убивают в беспрецедент-
ных масштабах. Сегодня детство в Газе — это сино-
ним травмы. Будучи сам отцом, я не могу предста-
вить, как должны страдать родители, не имеющие 
возможности обеспечить своим детям безопасное и 
беззаботное детство и оградить их от этой травмы. 

В свете этих огромных страданий Словения 
поддерживает призыв Генерального секретаря к 
прекращению огня для борьбы с полиомиелитом. 
Как подчеркивают Всемирная организация здра-
воохранения, ЮНИСЕФ и Ближневосточное агент-
ство Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ, 
гуманитарная пауза крайне важна для проведения 
двух раундов вакцинации. Эти дни передышки по-
зволят детям и семьям добраться до медицинских 
учреждений, а подразделения Организации Объ-
единенных Наций смогут провести работу с насе-
лением. Для успешного проведения кампаний так-
же потребуется достаточное количество топлива, 
функционирующие телекоммуникационные сети 
и денежные средства. Просьбы медицинского со-
общества предельно четкие, и в этой связи мы по-
вторяем наш призыв к установлению гуманитарной 
паузы. Это также должно позволить наполнить Газу 
гуманитарной помощью и провести столь необхо-
димые ремонтные работы для восстановления си-
стем здравоохранения, водоснабжения и санитарии. 

Отсутствие безопасной питьевой воды пред-
ставляет собой одну из самых серьезных угроз, к 
которым привело разрушение объектов критически 
важной инфраструктуры. Отсутствие чистой воды, 
необходимой для соблюдения правил личной гиги-
ены, повышает риск распространения заболеваний 
и инфекций, особенно среди женщин и детей. Это 
реальность, о наступлении которой мы знали. 

Прошлая неделя стала еще одной мрачной ве-
хой: число погибших в результате войны в Газе 
достигло 40 000 человек. В последние дни, как мы 
знаем, был озвучен приказ об эвакуации, касаю-
щийся самого большого на сегодняшний день числа 
людей, в результате чего так называемых гумани-

тарных зон для мирных жителей стало еще меньше. 
И сегодня мы услышали от обоих докладчиков, что 
в Газе не существует безопасных мест. Гуманитар-
ное сообщество продолжает сталкиваться с крайне 
сложными условиями, включая нарушение право-
порядка, и мы также отмечаем увеличение числа 
отказов в проведении миссий по оказанию гумани-
тарной помощи и сокращение объемов получаемой 
помощи. 

Речь идет об очередном цикле страданий граж-
данского населения. Для того чтобы его остано-
вить, необходимо добиться прочного прекращения 
огня. Мы вновь заявляем о нашей полной поддерж-
ке усилий участников переговоров, Египта, Катара 
и Соединенных Штатов, по завершению работы над 
соглашением в ходе каирского раунда переговоров 
в ближайшие дни — или, как отметила моя коллега 
из Соединенных Штатов, прямо сейчас, — опреде-
ленно в ближайшие несколько дней. Словения, как 
член Совета Безопасности, готова поддержать этот 
процесс посредством реализации значимых дей-
ствий в Совете. 

Сообщение г-на Веннесланна содержало не 
так много поводов для оптимизма. Негативные 
тенденции невозможно предотвратить с помощью 
дальнейшего насилия. Мы решительно осуждаем 
последнее террористическое нападение, совершен-
ное смертниками из ХАМАС и «Палестинского ис-
ламского джихада» в Тель-Авиве. Негативным тен-
денциям невозможно положить конец посредством 
строительства новых поселений. Мы призываем 
Израиль отказаться от своей поселенческой поли-
тики, включая планы по строительству впервые с 
2017 года нового поселения на Западном берегу. 
Словения призывает Израиль соблюдать свои обя-
занности и обязательства по международному пра-
ву, как это было изложено Международным Судом 
в его постановлении о временных мерах и консуль-
тативном заключении, а также в соответствующих 
резолюциях Совета Безопасности. Мы решительно 
осуждаем насилие со стороны поселенцев. Нега-
тивные тенденции не прекратятся благодаря под-
стрекательской риторике и провокациям, включая 
недавнее посещение мечети Аль-Акса. Мы осуж-
даем это нарушение статус-кво святых мест. Нако-
нец, негативные тенденции не удастся устранить, 
если не будут предприняты шаги по обеспечению 
урегулирования в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств. Такие шаги должны 
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быть предприняты на местах, в том числе путем 
преодоления кризиса ликвидности в Палестине и 
оказания решительной поддержки Палестинской 
администрации. Такие шаги также должны быть 
предприняты в рамках Совета, включая проведе-
ние ориентированных на будущее обсуждений и 
осуществление решительных действий без даль-
нейших задержек. 

Регион находится на краю пропасти, что в том 
числе касается ситуации вдоль «голубой линии», 
в Красном море и в других частях региона. Мы 
призываем все стороны проявлять максимальную 
сдержанность и воздерживаться от дальнейших 
нападений и угрожающей риторики. Д-р Бакстер 
завершила свое выступление словами о том, что 
они надеются на нас. Действительно, все члены 
международного сообщества наблюдает за нами, за 
членами Совета. По крайней мере, мы в Словении 
чувствуем это давление, и мы понимаем наш долг и 
ответственность: мы должны предпринять опреде-
ленные шаги и меры в рамках полномочий Совета. 

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (говорит 
по-французски): Благодарю г-на Тура Веннеслан-
на за его сообщение и выражаю признательность 
г-же Луизе Бакстер за ее рассказ, который вызывает 
неподдельный ужас. 

Франция поддерживает посреднические уси-
лия Соединенных Штатов, Египта и Катара. Про-
водимые ими переговоры должны завершиться как 
можно скорее. Франция призывает стороны пойти 
на необходимые компромиссы, чтобы война в Газе 
закончилась, гуманитарная помощь была доставле-
на в крупных объемах, а заложники наконец воссо-
единились со своими семьями. Таковы были посла-
ния министра иностранных дел и по делам Европы 
Стефана Сежурне и его британского коллеги во 
время их совместного визита в Израиль и на окку-
пированные палестинские территории на прошлой 
неделе. 

Немедленное установление в секторе Газа ре-
жима постоянного прекращения огня крайне важ-
но и срочно необходимо для того, чтобы положить 
конец страданиям гражданского населения и обе-
спечить беспрепятственную доставку гуманитар-
ной помощи в крупных масштабах. В частности, 
Франция разделяет обеспокоенность Генерального 
секретаря ситуацией в области здравоохранения, 
особенно ростом числа случаев полиомиелита в 

Газе. Франция призывает Израиль принять все не-
обходимые меры в целях создания условий для вак-
цинации населения. 

На фоне крайней напряженности Франция 
осуждает все провокационные действия как в Ие-
русалиме, так и на Западном берегу. Израильские 
власти обязаны обеспечить соблюдение историче-
ского статус-кво святых мест в Иерусалиме. Под-
черкиваем важность особой роли Иордании в этой 
связи. Франция настоятельно призывает Израиль 
принять все необходимые меры для борьбы с не-
приемлемыми нападениями поселенцев на мирных 
палестинцев на Западном берегу. Мы вновь осужда-
ем поселенческую политику, которая противоречит 
международному праву и является серьезным пре-
пятствием на пути к миру. 

Франция вновь заявляет о своей приверженно-
сти безопасности Израиля и самым решительным 
образом осуждает варварские террористические 
нападения и акты сексуального насилия, совершен-
ные 7 октября 2023 года ХАМАС и другими терро-
ристическими группами. Ракетные обстрелы Из-
раиля со стороны этих групп также неприемлемы 
и должны быть прекращены. Нынешняя ситуация 
является очередным напоминанием — если кому-то 
нужно такое напоминание — о настоятельной необ-
ходимости реализации принципа сосуществования 
двух государств, который является единственным 
способом обеспечения стабильности и безопасно-
сти для всех в регионе. Франция выступает про-
тив любой долгосрочной оккупации сектора Газа 
Израилем. 

Учитывая усиление напряженности на Ближ-
нем Востоке, Совет должен сделать возможное, 
чтобы предотвратить региональный конфликт. 
Франция совместно со своими международными и 
региональными партнерами продолжает прилагать 
усилия для достижения этой цели. Во время свое-
го недавнего визита в Ливан министр иностранных 
дел Стефан Сежурне призвал к деэскалации и пре-
кращению столкновений вдоль «голубой линии». 
Франция вновь заявляет о своей поддержке Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций в 
Ливане (ВСООНЛ), работа которых крайне важна, 
и призывает Совет поддержать проект резолюции, 
предусматривающий продление срока действия 
мандата ВСООНЛ на 12 месяцев. 
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Мы способны избежать регионального кон-
фликта, который имел бы разрушительные по-
следствия для всего региона. Иран и его союзники 
должны воздерживаться от любых нападений, ко-
торые еще больше обострят напряженность в реги-
оне и поставят под угрозу возможность достижения 
перемирия и освобождения заложников. 

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Я хотел бы поблагодарить координатора 
Веннесланна и д-ра Бакстер за предоставленную 
ими информацию. 

Прежде всего я хотел бы коснуться ситуации 
со здравоохранением в Газе и серьезной опасности, 
которую представляет собой новая вспышка поли-
омиелита, учитывая, что болезни, вызванные от-
сутствием базовых услуг, водоснабжения и надле-
жащих санитарных условий, также ежедневно уно-
сят множество жизней, в частности детей. Любая 
эпидемия предотвратимого заболевания неприем-
лема. Поэтому Эквадор поддерживает инициативу 
Организации Объединенных Наций по проведению 
массовой кампании вакцинации для защиты детей 
Газы. Необходимость предоставления сторонами 
гарантий безопасности без промедления и отгово-
рок является неотложной и первостепенной. 

Как справедливо отметил Генеральный секре-
тарь, болезнь не ждет, и единственной эффективной 
вакциной против полиомиелита в сложившихся об-
стоятельствах является мир и немедленное гумани-
тарное прекращение огня. В этой связи я вновь за-
являю о поддержке нашей страной продолжающих-
ся усилий по достижению соглашения о немедлен-
ном прекращении огня, освобождении заложников 
и улучшении гуманитарной ситуации в Газе, в том 
числе о проведении кампании вакцинации. 

Переговоры, состоявшиеся на прошлой неделе 
в Дохе, и переговоры, которые пройдут в ближай-
шие дни в Каире, должны завершиться заключе-
нием окончательного соглашения в соответствии с 
резолюцией 2735 (2024). Для этого необходимы — 
повторяю: необходимы — политическая воля и до-
бросовестность сторон. Нельзя допустить создания 
новых препятствий и поиска новых оправданий. 
Приоритетом должно стать прекращение войны и 
эскалации напряженности в регионе. Страны, име-
ющие влияние на стороны, должны приложить все 
усилия для достижения соглашения, что и делают в 
настоящее время посредники. 

Тем временем на Западном берегу поселенцы 
продолжают совершать жестокие нападения на 
мирных палестинцев. То, что произошло в про-
шлый четверг в деревне Джит, достойно сожале-
ния, и виновные должны быть привлечены к от-
ветственности. Эквадор осуждает любое насилие 
в отношении гражданских лиц и напоминает, что 
их необходимо защищать при любых обстоятель-
ствах. Нормы и принципы международного гу-
манитарного права обязательны к исполнению во 
всех случаях. 

Также продолжают поступать сообщения о 
терактах, в частности о взрыве бомбы террори-
стом-смертником в Тель-Авиве в воскресенье, от-
ветственность за который взяли на себя ХАМАС 
и «Палестинский исламский джихад». Эквадор 
осуждает эти акты, как и нападения 7 октября 
2023 года и захват заложников, которые являются 
непосредственной причиной нынешней войны. На-
силие порождает еще большее насилие и никоим 
образом не содействует разрешению спора — факт, 
который должен быть очевиден для всех, когда 
речь идет об этом и любом другом конфликте. 

Завершая это заявление, я хотел бы выразить 
надежду на то, что в скором времени стороны до-
стигнут соглашения, которое позволит добиться 
прекращения огня и освободить заложников. Я 
убежден в том, что мирное население в Газе, Изра-
иле и во всем регионе разделяет эту надежду. 

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Благодарю Специального ко-
ординатора Веннесланна и представителя органи-
зации «Спасти детей» д-ра Бакстер за их сообще-
ния и за неустанные усилия их сотрудников. 

Газа стала самым опасным для детей местом 
в мире. Женщины и дети продолжают нести ос-
новную тяжесть ожесточенного конфликта, в ходе 
которого с 7 октября 2023 года погибло более 
40 000 человек. Дети составляют почти треть всех 
выявленных жертв. Призываем Израиль принять 
все возможные меры, чтобы избежать гибели мир-
ного населения. 

Более 100 ни в чем не повинных заложников 
по-прежнему удерживаются ХАМАС в Газе. Время 
уходит, а они все еще остаются в плену, подверга-
ясь невообразимым ужасам. Вновь призываем к их 
немедленному и безоговорочному освобождению. 
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Сегодня мы узнали, что Газа стоит на пороге 
катастрофической вспышки полиомиелита — еще 
одной смертельной угрозы для народа, который и 
без того сталкивается с множеством смертельных 
угроз — непрекращающимися бомбардировками, 
риском голода и ужасными санитарными условия-
ми. Тем временем напряженность в регионе оста-
ется высокой. Любое нападение со стороны Ирана 
может привести к катастрофическим последстви-
ям. Необходимо принять срочные меры по трем 
направлениям. 

Во-первых, необходимо немедленно добить-
ся прекращения огня. Всем сторонам необходимо 
сосредоточиться на переговорах, проводимых под 
руководством Соединенных Штатов, Египта и Ка-
тара. Эти переговоры предоставляют жизненно 
важную возможность обеспечить немедленное пре-
кращение огня, которое позволит положить конец 
конфликту, освободить заложников, оперативно 
обеспечить доступ к помощи и снизить напряжен-
ность в регионе. Мы также настоятельно призываем 
Иран, ливанскую «Хизбаллу» и другие связанные с 
Ираном военизированные группировки прекратить 
угрозы военной эскалации против Израиля. Все 
стороны должны проявлять сдержанность, о чем 
в последние недели недвусмысленно заявлял пре-
мьер-министр нашей страны. 

Во-вторых, Газа стоит на пороге вспышки поли-
омиелита, и 640 000 детей в возрасте до 10 лет не-
обходима вакцинация. Призываем стороны продол-
жать сотрудничество со Всемирной организацией 
здравоохранения, ЮНИСЕФ и другими партнерами 
для содействия проведению кампаний вакцинации. 
Израиль должен обеспечить безопасный и беспре-
пятственный гуманитарный доступ в Газу и на всей 
ее территории и создать эффективный механизм 
деконфликтации для обеспечения безопасной до-
ставки помощи и вакцин и безопасного проведения 
вакцинации. 

Израиль издает новые приказы об эвакуации, 
что приводит к хаосу в Газе. Гуманитарная зона, 
которая сейчас охватывает всего лишь 11 процен-
тов территории Газы, хронически переполнена, и 
люди отчаянно ищут убежища. Находиться в этой 
зоне небезопасно, и она продолжает подвергать-
ся обстрелам. Вчера вечером британская неправи-
тельственная организация «UK-Med» сообщила, 
что ее жилой комплекс в гуманитарной зоне был 

поврежден в результате израильского обстрела. Гу-
манитарные организации вынуждены эвакуировать 
свои помещения и бросать склады с гуманитарной 
помощью. Если ситуация не изменится, это может 
сделать невозможным проведение кампании по 
вакцинации от полиомиелита. Все стороны должны 
соблюдать свои обязательства по международному 
гуманитарному праву. 

В-третьих, нельзя оправдать насилие со сторо-
ны поселенцев на Западном берегу. На прошлой не-
деле в палестинской деревне Джит были соверше-
ны гнусные акты насилия. Мы призываем Израиль 
принять меры против этих экстремистов. Соеди-
ненное Королевство ввело санкции в отношении 
восьми физических лиц и двух структур, связанных 
с совершаемыми поселенцами актами насилия. Мы 
осуждаем продолжающееся расширение поселений 
на Западном берегу, представляющее собой явное 
нарушение международного права. 

Помимо этого, на прошлой неделе министр ино-
странных дел нашей страны и министр иностран-
ных дел Франции Сежурне посетили Израиль и ок-
купированные палестинские территории. Они вы-
ступили с тремя важнейшими заявлениями: о том, 
что текущие переговоры о прекращении огня пред-
ставляют собой единственный способ предотвра-
тить полномасштабный региональный кризис, что 
гуманитарная ситуация является катастрофиче-
ской и что мы должны добиться незамедлительных 
улучшений, а также о необходимости привлечения 
к ответственности лиц, виновных в чудовищном 
насилии со стороны поселенцев на Западном бере-
гу. Я надеюсь, что сегодня мы все сможем объеди-
ниться вокруг этих трех тезисов. 

Г-н Фернандиш (Мозамбик) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального координа-
тора Организации Объединенных Наций по ближ-
невосточному мирному процессу г-на Тура Веннес-
ланна и руководителя операционной службы отде-
ления неотложной медицинской помощи организа-
ции «Спасите детей» в Газе д-ра Бакстер за то, что 
они поделились своими соображениями о сложной 
ситуации в Палестине. 

Война на оккупированных палестинских тер-
риториях достигла критической точки и имеет ка-
тастрофические гуманитарные последствия. Из-за 
свирепствующего голода и болезней погибло мно-
жество мирных жителей и жизни многих невинных 

12/31 24-24648 



24-24648 13/31 

22/08/2024 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.9711 

 

  

     
 
 

    
      

    

 

 
     

     
  

    
 
 

 
        

      
 

    
     

      
    

 
    

 
    

 

       
   

   
    

 

    
      

       
 

 
  

 
  

  

 

 

     

    
 

   
   

 
      

  
      

 
  

     
     

 

   
 
 

     
 
 
 

  
 

людей находятся под угрозой. Мы призываем к не-
медленному прекращению насилия и соблюдению 
в полной мере норм международного права. По 
сути, необходимо активизировать наши усилия для 
предотвращения региональной эскалации. Защита 
невинных мирных жителей должна быть нашим 
приоритетом. Поэтому необходимо срочное устой-
чивое прекращение огня, чтобы защитить граждан-
ское население, позволить заложникам вернуться и 
обеспечить доставку гуманитарной помощи. 

В контексте прошедшего несколько дней назад 
Всемирного дня гуманитарной помощи Управление 
по координации гуманитарных вопросов обратило 
внимание на печальный факт — 2023 год стал са-
мым кровопролитным для гуманитарных работни-
ков за всю историю. Сегодня нас должно заставить 
задуматься то, что большинство жертв пришлось на 
первые три месяца войны в 2023 году и было связа-
но с боевыми действиями в Газе и что главной при-
чиной жертв стали наносимые авиаудары. Каждый 
день мы получаем вызывающие ужас сообщения о 
происходящей в Газе трагедии. 

Ситуация непрекращающегося насилия между 
израильскими поселенцами и палестинцами на 
оккупированном Западном берегу в сочетании с 
продолжающимися авиаударами в разрушенном 
войной секторе Газа требует нашего немедленного 
вмешательства. Насильственное присвоение земель 
и уничтожение имущества для строительства по-
селений противоречит международному праву и 
нарушает другие нормы международного гумани-
тарного права. 

Международный мир и безопасность основы-
ваются на правдивом, конструктивном и содержа-
тельном диалоге, а также на доверии. Поэтому сто-
роны конфликта в Газе должны своими действиями 
продемонстрировать заинтересованность и готов-
ность изменить ход событий в Палестине. 

Неправительственные организации и Всемир-
ная организация здравоохранения предупредили 
нас о риске вспышки полиомиелита в Газе, где си-
туация в плане общественного здравоохранения и 
так вышла из-под контроля. В этих мрачных обсто-
ятельствах мы вновь призываем срочно и без про-
медления предоставить гуманитарную и медицин-
скую помощь населению Газы, пока стороны пыта-
ются согласовать условия для переговоров. 

В рамках своих функций и полномочий Совет, 
который несет главную ответственность за поддер-
жание международного мира и безопасности, одо-
брил конкретные меры в отношении конфликта в 
секторе Газа, приняв резолюции 2712 (2023), 2720 
(2023), 2728 (2024) и 2730 (2024). Наша коллектив-
ная ответственность состоит в том, чтобы обеспе-
чить их выполнение в полном объеме. Стороны в 
конфликте должны соблюдать эти резолюции и 
действовать в строгом соответствии с Уставом Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

Мы вновь заявляем о своей всесторонней под-
держке диалога и переговоров, памятуя о том, что 
целью остается мир и процветание в Газе, регио-
не и за его пределами. Мы вновь заявляем также о 
нашей твердой поддержке справедливого и всеобъ-
емлющего урегулирования отношений между изра-
ильтянами и палестинцами, которое позволит обе-
спечить, чтобы Государство Израиль и демократи-
ческое, суверенное Государство Палестина, являю-
щиеся полноправными членами Организации Объ-
единенных Наций, могли существовать бок о бок в 
мире и безопасности и взаимно признали друг дру-
га в качестве полноправных членов Организации. 

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Специального координатора Веннеслан-
на и г-жу Бакстер за их сообщения. 

Газа уже более 10 месяцев живет в условиях 
блокады, осады, бомбардировок и нападений, в ре-
зультате которых более 40 000 человек погибли и 
1,9 миллиона человек были вынуждены покинуть 
свои дома. Восемьдесят процентов домов в секторе 
Газа были разрушены, и 85 процентов территории 
находится под действием чрезвычайных приказов 
об эвакуации, отданных израильскими военными. 
На Западном берегу с октября было убито около 600 
палестинцев. Эта трагедия не может продолжаться. 

Международное сообщество неоднократно при-
зывало к прекращению огня и боевых действий, а 
Генеральная Ассамблея, Совет Безопасности и 
Международный Суд выступали с четкими тре-
бованиями на этот счет. Тем не менее Израиль не 
обратил на это внимания и никак не указал на то, 
что он будет соблюдать режим прекращения огня. 
Спустя более двух месяцев после принятия резо-
люции 2735 (2024) израильские военные операции 
в Газе продолжают приводить к новым жертвам 
каждый день. В то же время неоднократные про-
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вокационные и авантюрные действия израильской 
стороны усилили риск распространения конфлик-
та. Судьба Ближнего Востока висит на волоске. 

Важно отметить, что слепая вера в достижение 
полной победы в Газе военными средствами приве-
дет лишь к дополнительным жертвам среди мирно-
го населения, не создаст условий для освобождения 
заложников и не принесет мира и спокойствия Из-
раилю и региону. Переговоры о прекращении огня 
и политическое решение — вот основной выход из 
сложившейся ситуации. 

Важно отметить, что гуманитарные вопросы 
нельзя политизировать, голод нельзя превращать в 
оружие, а жизни гражданских лиц нельзя превра-
щать в разменную монету. Израиль должен выпол-
нить свои обязательства по международному гу-
манитарному праву, открыв все пропускные пун-
кты, гарантировав быстрый и безопасный доступ к 
гуманитарным поставкам в необходимом объеме, 
сняв ограничения в отношении Организации Объ-
единенных Наций и гуманитарных учреждений и 
прекратив нападения на них, а также обеспечив 
поддержку и сотрудничество в целях проведения 
программы вакцинации от полиомиелита в Газе. 

Важно отметить, что обеспечить стабильно 
безопасную обстановку можно исключительно при 
условии соблюдения концепции общей безопасно-
сти. Мир в регионе должен строиться при ответ-
ственном участии всех сторон. Достижение неза-
висимого палестинского государства и реализация 
решения по принципу сосуществования двух го-
сударств является единственным жизнеспособным 
путем к политическому урегулированию пале-
стино-израильского вопроса. Китай настоятельно 
призывает Израиль незамедлительно прекратить 
все военные операции в Газе, незамедлительно 
прекратить действия, провоцирующие эскалацию 
ситуации в регионе, и незамедлительно прекра-
тить чинить препятствия на пути к прекращению 
огня в Газе. Мы настоятельно призываем страны, 
обладающие значительным влиянием, чтобы они 
продемонстрировали свою искренность, беспри-
страстность и ответственное отношение, добива-
ясь от Израиля скорейшего прекращения военных 
операций в Газе и прекращения убийств мирных 
жителей. Китай поддерживает Совет в принятии 
дальнейших необходимых мер по содействию 
выполнению соответствующих резолюций и до-

стижению прекращения огня в Газе. Китай готов 
совместно с международным сообществом прила-
гать неустанные усилия в целях обеспечения ско-
рейшего прекращения боевых действий в секторе 
Газа, смягчения гуманитарной катастрофы, реа-
лизации двугосударственного решения и установ-
ления прочного мира и безопасности на Ближнем 
Востоке. 

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального координа-
тора Веннесланна и д-ра Бакстер за предоставлен-
ную важную информацию. 

Я почти уверена, что многих за этим столом 
тяготит тот факт, что Совет Безопасности остается 
настолько бессильным перед лицом таких колос-
сальных страданий палестинского народа, кото-
рые они терпели на протяжении не только послед-
них 10 месяцев, но и фактически последних семи 
десятилетий. Хотя с 7 октября 2023 года мы при-
няли четыре резолюции, ни одна из них не принес-
ла желаемого результата, поскольку мы не приня-
ли никаких шагов по обеспечению их выполнения, 
даже несмотря на увеличение массовых зверств, 
совершаемых израильским правительством. Как 
следствие, более 40 000 человек лишились жизни, 
и это число растет с каждым днем. Одновремен-
но с этим неизбежным видится более широкий 
региональный кризис, а кроме того, в результате 
насилия со стороны поселенцев и политики и дей-
ствий Израиля, потворствующих этому насилию, 
усугубляется положение палестинцев на оккупи-
рованном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим. 

Нападение на палестинский город Джит на За-
падном берегу в прошлый четверг было настолько 
беспрецедентным, что вызвало редкое осуждение 
со стороны израильского правительства. Один из 
израильских министров, однако, заявил, что по-
добные инциденты происходят потому, что изра-
ильским военнослужащим не разрешается «стре-
лять в террористов, которые бросают камни». 
Утверждение министра наглядно демонстрирует 
непримиримость Израиля в отношении палестин-
цев, когда любая форма сопротивления продолжа-
ющейся оккупации и угнетению наталкивается на 
жестокость, неслыханную даже для самых бессер-
дечных в истории угнетателей. Гайана осуждает 
действия израильских граждан в Джите и призы-
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вает правительство Израиля обеспечить, чтобы 
расследование привело к восстановлению справед-
ливости в отношении каждого палестинца, постра-
давшего в результате этого инцидента. 

Это заставляет меня задуматься о нелогичной 
философии, которая определяла поведение Израиля 
в отношении Палестины на протяжении последних 
семи десятилетий. Израиль считает, что гарантии 
безопасности являются одним из его главных при-
оритетов. Вместе с тем он использует свою воен-
ную мощь, чтобы нажить себе врагов в регионе, тем 
самым подрывая свою собственную безопасность. 
Это привело к росту недоверия и напряженности в 
регионе, от которых больше всего страдают мирные 
жители. Необходимо разорвать этот цикл, потому 
что мир на Ближнем Востоке не является чем-то не-
достижимым. Гайана призывает все вовлеченные 
стороны сложить оружие и встать на путь мира. 

Палестинский народ, вынужденный на протя-
жении последних 10 месяцев непрерывно терпеть 
унижения, не скрывает своего отчаяния. По сооб-
щениям, их используют в качестве «живого щита», 
когда Израиль проводит зачистку зданий от боеви-
ков ХАМАС. Частично это объяснялось тем, что в 
кинологических подразделениях, занимающихся 
поиском взрывных устройств, погибло слишком 
много собак. Неужели жизнь палестинца ничего не 
стоит? Жизни как палестинцев, так и израильтян 
священны и обладают равной ценностью. Ни один 
из них не заслуживает защиты больше, чем другой. 
Ирония заключается в том, что Израиль отказывает 
палестинцам в том, чего хочет сам — в мире и безо-
пасности. Мир и безопасность для палестинцев ос-
нованы на их освобождении от оккупирующей дер-
жавы и обретении независимости. Международный 
Суд уже постановил, что израильская оккупация 
Палестины является незаконной и ставит под угро-
зу решение о сосуществовании двух государств. В 
ряде резолюций Генеральной Ассамблеи подтверж-
дается неотъемлемое право палестинского народа 
на самоопределение. Не хватает лишь того, чтобы 
Израиль выполнял свои правовые обязанности. 
Совет должен серьезно рассмотреть эффективные 
меры по обеспечению выполнения требований. 

Гайана призывает к прекращению продолжаю-
щихся боевых действий в качестве одного из первых 
и наиболее важных шагов на пути к решению мно-
жества проблем, возникших в Газе после 7 октября 

2023 года. Д-р Бакстер и г-н Веннесланн напомни-
ли нам о подтвержденных случаях полиомиелита 
в Газе. Полиомиелит — это заболевание, которое 
было искоренено в секторе Газа 25 лет назад. Мы 
призываем Израиль позволить Всемирной органи-
зации здравоохранения использовать 1,6 миллио-
на доз вакцин, готовых к применению. В условиях 
крайне плачевного состояния системы здравоохра-
нения все более серьезную проблему представляют 
также кожные заболевания и гепатит. В сочетании 
с необеспеченностью продовольственной безопас-
ности, постоянным перемещением населения и раз-
рушениями во всем секторе Газа складывается си-
туация полного отчаяния и опустошения. В этом 
контексте необходимо дать возможность Организа-
ции Объединенных Наций и другим гуманитарным 
организациям выполнять свою работу в интересах 
гражданского населения Газы. Необходимо прекра-
тить нападения на помещения и персонал Органи-
зации Объединенных Наций и обеспечить беспре-
пятственный доступ на территорию сектора Газа. 
Гайана призывает израильские власти выполнять 
их обязательства по международному праву, вклю-
чая международное гуманитарное право. 

Гайана продолжает подчеркивать настоятель-
ную необходимость достижения соглашения о 
прекращении огня, освобождении заложников и 
увеличении объемов гуманитарной помощи пале-
стинскому гражданскому населению. Необходимо 
безотлагательно предпринять эти шаги для реше-
ния самых насущных проблем, и мы надеемся, что 
в ближайшие дни будут достигнуты соответствую-
щие договоренности. Вместе с тем в долгосрочной 
перспективе вопросы управления, восстановления, 
территориальной непрерывности Газы и оккупиро-
ванного Западного берега, утраты образовательных 
возможностей и психологических травм должны 
решаться с учетом в полной мере воли палестин-
ского народа. Наряду с этим самый главный во-
прос — это вопрос справедливости. Палестинцы 
должны получить компенсацию не только за то, что 
им пришлось пережить в этой войне, но и за послед-
ние семь десятилетий, начиная с того момента, как 
они были изгнаны с большей части своей родины в 
1948 году. 

В заключение приведу слова еще одного жите-
ля родного региона Карибского моря, Роберта Не-
сты Марли, более широко известного как Боб Мар-
ли, сказавшего следующее: 
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«До тех пор пока философия, провозглашающая 
одну расу как превосходящую другую, не будет 
окончательно и бесповоротно развенчана и от-
брошена, повсюду будет идти война». 

Совет должен сделать так, чтобы ни одно 
государство-член не могло безнаказанно провоз-
гласить такую опасную философию. 

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального координатора Веннеслан-
на и д-ра Бакстер за их сообщения. 

Прошло более 10 месяцев после ужасной тер-
рористической атаки, совершенной 7 октября 
2023 года против Израиля, и на фоне гибели бес-
численного множества мирных жителей Газы от-
крытая рана этого конфликта не прекращает кро-
воточить. Военные действия должны прекратиться. 
Необходимо как можно скорее добиться немедлен-
ного и постоянного прекращения огня. Это крайне 
важно в условиях спровоцированного действиями 
людей массового голода и угрозы распростране-
ния вируса полиомиелита и других заболеваний. 
Мы полностью поддерживаем призыв Генерально-
го секретаря к прекращению огня для преодоления 
кризиса полиомиелита. Однако мы подчеркиваем 
недопустимость того, чтобы сначала Организация 
Объединенных Наций содействовала спасению 
жизни людей посредством проведения вакцинации, 
а в итоге эти люди потом погибали от бомб и пулей. 

Мы поддерживаем усилия, прилагаемые Со-
единенными Штатами, Египтом и Катаром для до-
стижения рамочного соглашения в соответствии 
с резолюцией 2735 (2024). Мальта настоятельно 
призывает обе стороны согласиться с условиями и 
установить режим прекращения огня в целях обе-
спечения освобождения заложников и урегулиро-
вания гуманитарного кризиса в Газе. Это крайне 
важно, поскольку катастрофическая гуманитарная 
ситуация в Газе еще более ухудшается с каждым 
днем. 

Что касается настоящего кошмара, в который 
превратилась повседневная жизнь мирных жителей 
в Газе, то вызывает глубокую тревогу тот факт, что 
для описания условий жизни людей можно исполь-
зовать все самые страшные угрозы: голод, болезни, 
перемещение, беззаконие, безнаказанность, психо-
логические травмы и безнадежность. 

В ходе продолжающегося конфликта наиболь-
шей опасности подвергаются женщины и дети. 
Преднамеренный отказ в медицинской помощи и 
разрушение инфраструктуры серьезно сказываются 
на беременных женщинах и новорожденных детях. 
На сегодняшний день убито уже более 16 000 детей. 
Мы не можем даже представить себе, какие долго-
срочные последствия будет иметь этот конфликт 
для выживших родителей, детей и будущих поко-
лений жителей Газы. 

Необходимо срочно обеспечить строгое соблю-
дение норм международного гуманитарного права. 
Мер по обеспечению их соблюдения крайне не хва-
тает, несмотря на то, что речь идет об обязатель-
стве сторон в конфликте. Государства-члены также 
обязаны прилагать усилия для предотвращения и 
пресечения нарушений норм международного гу-
манитарного права. 

Мальта настоятельно призывает к обеспечению 
беспрепятственной доставки гуманитарной помощи 
на всей территории Газы, в том числе посредством 
открытия всех контрольно-пропускных пунктов, 
включая пограничные переходы. Кроме того, мы 
призываем гарантировать эффективную защиту и 
надлежащее оперативное обеспечение персоналу 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ных организаций, с тем чтобы у них был безопас-
ный доступ к населению. Это также включает в себя 
оказание поддержки Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ, которое 
является важным участником всех усилий по обе-
спечению гуманитарного реагирования в Газе. Мы 
последовательно призываем к этому на каждом за-
седании на протяжении последних 10 месяцев. 

По-прежнему настоятельно необходимо неза-
медлительно обеспечить полное и эффективное 
выполнение всех соответствующих резолюций Со-
вета и постановлений Международного Суда. Кро-
ме того, мы глубоко обеспокоены тем, что на ок-
купированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, также имеют место много-
численные случаи нарушения прав человека. К по-
следним таким нарушениям относятся чудовищные 
пытки сексуального характера, которым, как сооб-
щается, подвергаются палестинские заключенные 
в израильских центрах административного задер-
жания. В таких центрах без какого-либо правового 
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основания содержатся тысячи палестинцев, в том 
числе женщины и дети. Эти люди должны быть 
освобождены. Мы подчеркиваем необходимость 
срочного проведения независимого международно-
го расследования этих обстоятельств. 

В своем консультативном заключении, выне-
сенном 19 июля 2024 года, Международный Суд 
пришел к выводу о том, что продолжающееся при-
сутствие Израиля на оккупированной палестин-
ской территории является незаконным. Он также 
заключил, что Израиль обязан положить конец 
оккупации, прекратить всю деятельность по стро-
ительству новых поселений и эвакуировать всех 
поселенцев. Поэтому недавно объявленные Изра-
илем планы по строительству нового незаконного 
поселения на оккупированном Западном берегу 
являются неприемлемыми. Такие решения проти-
воречат нормам международного права и должны 
быть отменены. 

Кроме того, мы осуждаем всплеск насилия со 
стороны поселенцев в палестинской деревне Джит 
на прошлой неделе, в результате которого был убит 
один человек, а также провокационные визиты, 
которые представляют собой нарушение истори-
ческого статус-кво святых мест Иерусалима. За-
падный берег уже находится на краю пропасти, и 
такие действия лишь способствуют дальнейшему 
обострению нестабильности. Кроме того, мы осуж-
даем недавний террористический акт в Тель-Авиве. 

Мальта настоятельно призывает все стороны в 
регионе отдать приоритет дипломатии, содейство-
вать ослаблению напряженности и избегать любых 
действий, которые могут привести к дальнейшей 
эскалации ситуации и поставить под угрозу любую 
возможность достижения соглашения о прекраще-
нии огня. В этом контексте, опасаясь угрозы регио-
нальной эскалации, мы продолжаем повторять наш 
призыв к скорейшему ослаблению напряженности. 

В заключение хочу отметить, что именно благо-
даря такому пути мы можем надеяться на восста-
новление перспектив политического урегулирова-
ния, которое является единственным способом до-
биться надежного прогресса в обеспечении всеобъ-
емлющей реализации согласованного на междуна-
родном уровне принципа сосуществования двух 
государств при одновременном удовлетворении за-
конных чаяний обеих сторон. Мальта по-прежнему 
твердо привержена достижению этой цели. 

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального координа-
тора Веннесланна и д-ра Бакстер за их содержа-
тельные и отрезвляющие сообщения. 

Прошло уже более 10 месяцев с начала кон-
фликта, вспыхнувшего в результате нападения 
ХАМАС на Израиль в октябре прошлого года, и с 
тех пор каждый новый день приносит все больше 
разрушений, жертв, страданий и травм, несмотря 
на усилия, предпринимаемые международным со-
обществом. Заложники и их близкие живут в со-
стоянии невыносимого страха и неопределенно-
сти, которое усугубляется с каждым днем. Залож-
ники должны быть освобождены, и они должны 
воссоединиться со своими семьями. 

Япония потрясена непрекращающимися бое-
выми действиями в Газе, которые приводят к не-
вообразимому числу погибших и раненых среди 
гражданского населения, большинство из кото-
рых — женщины и дети. Мы по-прежнему серьез-
но обеспокоены катастрофической гуманитарной 
ситуацией. Палестинцы сталкиваются с бесконеч-
ными приказами Армии обороны Израиля об эва-
куации, а также страдают от голода и отсутствия 
доступа к воде, лекарствам и жилью. Дети в Газе 
пропустили уже один учебный год. 

Гуманитарным работникам должна обеспечи-
ваться защита в соответствии с нормами между-
народного гуманитарного права. Непрекращаю-
щиеся нападения на них, которые мы наблюдаем, 
являются абсолютно неприемлемыми. 

Распространение болезней, особенно угроза 
полиомиелита, вызывает глубокую тревогу. Япо-
ния с удовлетворением отмечает заявление Все-
мирной организации здравоохранения и ЮНИСЕФ 
о том, что в конце этого месяца они планируют на-
чать два раунда вакцинации против полиомиели-
та. Мы рассчитываем, что Израиль обеспечит без-
опасную и эффективную доставку необходимых 
доз вакцины, и поддерживаем совместные усилия 
Отдела по координации деятельности правитель-
ства на территориях в этом направлении. 

Напряженность накаляется и за пределами 
Газы. Япония вновь выражает свою глубокую обе-
спокоенность и сожаление в связи с продолжаю-
щимся незаконным расширением израильских по-
селений на Западном берегу и ростом насилия со 
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стороны поселенцев. В этой связи Япония недавно 
ввела санкции в отношении прибегающих к на-
силию поселенцев. Их действия подрывают жиз-
неспособность урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств и 
не могут иметь оправдания. 

Кроме того, мы выражаем серьезную обеспо-
коенность в связи с опасной эскалацией, к кото-
рой привели действия «Хизбаллы», хуситов и дру-
гих военизированных группировок. Все стороны 
должны отойти от края пропасти, отказаться от 
воинственной риторики и содействовать деэскала-
ции ситуации. Япония активно взаимодействует 
с региональными заинтересованными сторонами, 
такими как Иран и Ливан, по различным каналам, 
включая прямые контакты премьер-министра и 
министра иностранных дел нашей страны, с це-
лью избежать дальнейшего ухудшения ситуации. 

Прекращение огня в Газе необходимо для того, 
чтобы положить конец этому кошмару и восста-
новить столь необходимый мир и стабильность на 
Ближнем Востоке. Последний раунд переговоров 
имеет решающее значение, и мы высоко оцени-
ваем неустанные дипломатические усилия, пред-
принимаемые Соединенными Штатами, Египтом 
и Катаром. Пора добиться долгожданного пре-
кращения огня, вернуть заложников и расширить 
масштабы доставляемой помощи на всей террито-
рии Газы. Поэтому мы настоятельно призываем 
стороны, особенно ХАМАС, продемонстрировать 
волю к заключению окончательного соглашения в 
соответствии с резолюцией 2735 (2024). Насилие 
должно быть немедленно прекращено. 

Даже в нынешний период, отмеченный разру-
шениями, мы не должны упускать из виду буду-
щее. Япония вновь заявляет о своей непоколеби-
мой приверженности принципу сосуществования 
двух государств, согласно которому Израиль и 
Палестина будут жить бок о бок в условиях мира 
в пределах безопасных и признанных границ в 
соответствии с нормами международного права 
и соответствующими резолюциями Организации 
Объединенных Наций. В этой связи мы подчер-
киваем важность объединения сектора Газа с За-
падным берегом под властью Палестинской адми-
нистрации, и с этой целью мы готовы приложить 
все усилия для активизации деятельности Пале-
стинской администрации. Только таким образом 

можно будет положить конец этому трагическому 
конфликту, который продолжается уже несколько 
десятилетий. 

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Я благодарю Специального коорди-
натора Тура Веннесланна и д-ра Луизу Бакстер из 
организации «Спасти детей» за их сообщения. 

Ввиду гуманитарной катастрофы, спровоциро-
ванной конфликтом на Ближнем Востоке, в том чис-
ле постоянно ухудшающейся ситуации в секторе 
Газа, Швейцария последовательно призывает к вы-
полнению резолюций, принятых Советом с 7 октя-
бря 2023 года. Настоятельно необходимо как можно 
скорее заключить соглашение о прекращении огня. 
В этой связи мы приветствуем посреднические уси-
лия Катара, Египта и Соединенных Штатов и при-
зываем стороны в духе доброй воли вступить в эти 
переговоры. 

Швейцария напоминает, что каков бы ни был 
итог этих переговоров, предусмотренные междуна-
родным правом обязательства должны соблюдаться 
всеми сторонами. Защита гражданского населения 
должна быть гарантирована, заложники — осво-
бождены, а гуманитарный доступ — немедленно и 
безоговорочно разрешен и упрощен. 

С момента принятия резолюции 2712 (2023) в но-
ябре прошлого года Совет призывает стороны строго 
соблюдать свои обязательства по международному 
праву и воздерживаться от лишения гражданского 
населения необходимых для его выживания основ-
ных услуг и гуманитарной помощи. Такого рода ли-
шения несоразмерно сильнее сказываются на детях. 
По данным ЮНИСЕФ, почти треть мирных жите-
лей Газы — это дети в возрасте до 10 лет, и в случае 
вспышки полиомиелита в условиях, когда система 
здравоохранения уже разрушена, 640 000 детей бу-
дет угрожать непосредственная опасность. 

Организация Объединенных Наций и ее партне-
ры вот уже несколько месяцев просят обеспечить 
безопасный, оперативный и беспрепятственный 
гуманитарный доступ и готовы принимать меры в 
целях предотвращения и сдерживания вспышки по-
лиомиелита. Швейцария поддерживает безотлага-
тельное осуществление двухэтапного плана Орга-
низации Объединенных Наций по вакцинации и на-
строена помогать финансово. Мы приветствуем опе-
ративность и эффективность мобилизации ресурсов, 
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необходимых для реализации этого плана. Еще раз 
заявляем, что гуманитарный и медицинский персо-
нал должен быть защищен, с тем чтобы он мог вы-
полнять свою работу и спасать жизни людей. Совет 
подтвердил свои обязательства в этой связи в пресс-
релизах, выпущенных им в понедельник. 

Кроме того, с заложниками и всеми лицами, за-
держанными сторонами в связи с конфликтом, не-
обходимо при любых обстоятельствах обращаться 
гуманно, разрешать их посещение представителя-
ми Международного комитета Красного Креста и 
оказывать им необходимую медицинскую помощь. 
Швейцария крайне обеспокоена недавним докла-
дом Управления Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека, 
посвященным заложникам в Газе и палестинским 
заключенным, среди которых есть и дети: в нем со-
держится указание на возможные случаи серьезно-
го нарушения и ущемления прав человека, а также 
на возможные военные преступления, совершен-
ные всеми сторонами. 

Что касается Западного берега, включая Вос-
точный Иерусалим, то подстрекательские высказы-
вания, провокации, односторонние меры и акты на-
силия в отношении гражданского населения ведут 
к усилению напряженности. Несмотря на едино-
гласные призывы Совета, израильские поселенцы 
практически безнаказанно продолжают совершать 
нападения на палестинских жителей, угрожать им 
и запугивать их, как недавно произошло в деревне 
Джит. Швейцария осуждает эти нападения. Изра-
иль обязан защищать мирных палестинцев, предот-
вращать насилие в отношении них, в том числе со 
стороны поселенцев, и обеспечивать привлечение 
виновных к ответственности. 

Такие действия, как недавнее посещение мини-
стром национальной безопасности Израиля Харам 
аш-Шариф/Храмовой горы, способствуют росту на-
пряженности, в том числе на региональном уровне. 
Исторически сложившийся статус-кво святых мест 
в Иерусалиме и роль Иордании как их хранителя 
должны строго соблюдаться. 

Важно, чтобы Совет продолжал выступать еди-
ным фронтом, направляя призыв к деэскалации си-
туации. В этом плане прекращение огня в Газе мог-
ло бы позволить существенно улучшить ситуацию, 
в том числе вдоль «голубой линии». Кроме того, 
мы должны поддерживать любые усилия, направ-

ленные на урегулирование в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух демократических го-
сударств — Израиля и Палестины, неотъемлемой 
частью которой является сектор Газа, — живущих 
бок о бок в мире и в пределах безопасных и при-
знанных границ. Пусть соглашение о прекращении 
огня в Газе незамедлительно откроет дорогу к тако-
му урегулированию. 

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Я присоединяюсь к другим ораторам 
и благодарю Специального координатора Веннес-
ланна и д-ра Бакстер за их сообщения. 

Вот уже более 10 месяцев мы являемся свидете-
лями душераздирающих рассказов о палестинских 
мирных жителях и израильских заложниках. Чтобы 
положить конец этой продолжающейся трагедии, 
необходимо срочно добиться прекращения огня. 
Любое дальнейшее распространение конфликта 
приведет к новым убийствам ни в чем не повинных 
мирных жителей. Еще одна бесспорная причина 
необходимости прекращения огня — это продол-
жающаяся гуманитарная катастрофа в Газе, кото-
рая сопряжена с нехваткой продовольствия, воды 
и топлива, разрушением системы здравоохранения 
и неоднократными приказами Израиля об эвакуа-
ции. В условиях угрозы для безопасности работни-
ков гуманитарных организаций, которой не видно 
конца, а также полного разрушения системы обще-
ственного порядка очевидно, что без немедленного 
прекращения огня невозможно существенно облег-
чить гуманитарные страдания в Газе. 

Мы особенно обеспокоены возможной вспыш-
кой широкомасштабной пандемии полиомиелита, о 
чем нас проинформировала д-р Бакстер, рассказав 
о ситуации на местах и заставив нас осознать не-
отложность задачи. Стороны конфликта должны 
прислушаться к выступлениям гуманитарных ор-
ганизаций, включая ЮНИСЕФ и Всемирную ор-
ганизацию здравоохранения, которые призывают 
к прекращению огня или — по крайней мере — к 
гуманитарной паузе, с тем чтобы можно было про-
вести полномасштабную кампанию по вакцинации. 
Нынешний потенциал системы медицинского обе-
спечения в Газе не в состоянии справиться с эпиде-
мией. И мы должны помнить, что вирусы не знают 
границ — полиомиелит в Газе представляет собой 
угрозу регионального масштаба. 
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Еще одним стимулом для немедленного установ-
ления прекращения огня является все более опасный 
уровень напряженности в регионе. Обострение на-
силия на Западном берегу, ежедневные удары «Хиз-
баллы» и Армии обороны Израиля через «голубую 
линию» и далеко за ее пределами, продолжающиеся 
нападения хуситов в Красном море — все это на-
глядно свидетельствует о настоятельной необходи-
мости деэскалации ситуации в регионе. 

Мы понимаем, что ужасные террористические 
акты, которые были совершены ХАМАС 7 октября 
2023 года и которые следует осудить всем членам 
Совета, стали для всех граждан Израиля травмати-
ческим опытом. Разумеется, Израиль имеет право 
защищать своих граждан и свою безопасность в со-
ответствии с международным правом. Однако это 
не отменяет предусмотренного международным 
гуманитарным правом обязательства Израиля за-
щищать гражданское население. Для выполнения 
Израилем своих правовых обязательств ему недо-
статочно лишь говорить, что он наносит точные уда-
ры — удары, в результате которых все равно гибнет 
множество ни в чем не повинных мирных жителей. 

Мы должны помнить о том, что в отсутствие 
прочного урегулирования, основанного на принципе 
сосуществования двух государств, невозможно га-
рантировать безопасность Израиля в долгосрочной 
перспективе. Немедленное прекращение огня долж-
но стать первым шагом на пути к достижению этой 
цели. Все, в том числе те, кто принимает решения в 
Израиле, и лидеры ХАМАС, должны отдавать при-
оритет смягчению огромных страданий израиль-
ских заложников и палестинских гражданских лиц 
и обеспечению мира в регионе. Настало время до-
биться договоренности, заключение которой слиш-
ком долго откладывалось. В этой связи мы высоко 
оцениваем усилия, которые предпринимаются Со-
единенными Штатами, Египтом и Катаром в целях 
посредничества. 

На основе прочного прекращения огня Израиль 
и Палестина, представленная реформированной и 
укрепленной Палестинской администрацией, долж-
ны сообща вести работу по поиску нового пути к 
обеспечению сосуществования, безопасности и до-
стоинства для всех. Следует решительно выступать 
против любых действий, препятствующих урегули-
рованию в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств. 

Глубокую тревогу вызывает факт роста мас-
штабов расширения поселений, насилия и безна-
казанности на Западном берегу, особенно после 
7 октября. Мы осуждаем насилие, применяемое 
израильскими поселенцами, в том числе смерто-
носные бесчинства, совершенные в деревне Джит 
в прошлый четверг. Призываем Израиль соблюдать 
права человека палестинцев и принимать меры для 
предотвращения преступлений со стороны посе-
ленцев. Необходимо пресекать провокационные 
высказывания и действия придерживающихся уль-
траправых взглядов министров, в том числе посе-
щение ими святых мест. Кроме того, необходимо 
решительно осуждать и пресекать любые проявле-
ния терроризма — одним из таких проявлений стал 
взрыв, который произошел в Тель-Авиве в прошлое 
воскресенье и ответственность за который взяли на 
себя ХАМАС и «Палестинский исламский джихад». 

Все региональные субъекты должны сосредо-
точить усилия на ответе на один-единственный 
вопрос: как деэскалировать тяжелую ситуацию на 
Ближнем Востоке? Порочный круг мести не помо-
жет никому. Напротив, он будет приводить лишь к 
гибели, страданиям и мучениям все большего чис-
ла ни в чем не повинных мирных жителей. 

Заинтересованные стороны в регионе, в част-
ности соседние страны, должны действовать как 
ответственные субъекты вместо того, чтобы при-
носить клятвы мести, ведь любая ответная атака 
приведет лишь к дальнейшему насилию. Стороны 
по обе стороны «голубой линии» должны также 
проявлять максимальную сдержанность и не со-
вершать действий, нарушающих резолюцию 1701 
(2006), включая оказание военной помощи негосу-
дарственным субъектам в Ливане и нарушение воз-
душного пространства. Другие негосударственные 
субъекты в регионе, включая хуситов, также долж-
ны прекратить все не имеющие оправдания дей-
ствия, которые еще больше подрывают региональ-
ную стабильность. 

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за организацию 
этого заседания. Я хочу выразить свою признатель-
ность г-ну Туру Веннесланну и особенно предста-
вительнице организации «Спасти детей» д-ру Луи-
зе Бакстер за представленную ими важнейшую ин-
формацию. Обращаясь к д-ру Бакстер, хочу сказать, 
что мы восхищаемся ее самоотверженностью и сме-
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лостью. Ее работа является воплощением принципа 
истинной гуманности. Именно этот принципом мы 
должны руководствоваться в наших дискуссиях и 
действиях. 

Как отметили докладчики, ситуация в Газе 
остается плачевной: почти 11 месяцев спустя после 
начала жестокой карательной операции израиль-
ской оккупирующей державы против беззащит-
ных мирных палестинцев не достигнуто никакого 
прогресса. Мы продолжаем подсчет погибших — 
их более 40 000 человек, мы продолжаем подсчет 
раненых — их более 90 000 человек. И эти цифры 
могут быстро вырасти не только из-за ухудшения 
ситуации в регионе, но и из-за неизбежного риска 
вспышек заболеваний в свете состояния системы 
здравоохранения в Газе, которая была разрушена 
целенаправленными нападениями израильских во-
йск на больницы и медицинский персонал. В этом 
контексте следует отметить надвигающуюся угро-
зу распространения полиомиелита. На сегодняш-
ний день в Газе не работает 20 из 36 больниц, что 
делает эффективное реагирование на эту угрозу 
практически невозможным. 

Несмотря на эти трудности, международное 
гуманитарное сообщество готово оказывать содей-
ствие в проведении полномасштабной кампании по 
вакцинации. Однако мы не можем представить себе 
реализацию кампании по вакцинации в условиях 
непрерывных израильских бомбардировок. Мы все 
знаем, что так называемый механизм деконфликта-
ции в Газе — это просто фикция. Нам необходимо 
реальное прекращение боевых действий, чтобы обе-
спечить успех этой кампании, и мы поддерживаем 
призывы Всемирной организации здравоохранения 
и ЮНИСЕФ к объявлению гуманитарной паузы, 
которая позволит провести масштабную кампанию 
вакцинации. 

Сегодня варварская израильская оккупация 
продолжается совершенно безнаказанно. Израиль 
продолжает реализовывать свою политику, убивая 
палестинцев и превращая Газу в настоящий кош-
мар, в место, где палестинцы не могут жить. Созда-
лась катастрофическая ситуация; она ухудшается с 
каждым днем, и нет малейших признаков надежды 
на ее улучшение. 

На протяжении нескольких месяцев нам гово-
рят, что мы близки к заключению сделки и прекра-
щению массовых убийств палестинских граждан-

ских лиц. К сожалению, ничего из этого не произо-
шло. И хотя мы по-прежнему поддерживаем усилия 
посредников — Катара, Египта и Соединенных 
Штатов — по скорейшему достижению соглаше-
ния, к сожалению, реальность очевидна для всех. 
Израильская оккупирующая держава продолжает 
игнорировать международные призывы, включая 
резолюции Совета Безопасности и постановления 
Международного суда. Мы твердо убеждены, что 
постоянное прекращение огня в Газе — это един-
ственный способ избежать дальнейшей эскалации 
конфликта на Ближнем Востоке. 

Алжир требует немедленного и эффективного 
выполнения резолюций Совета, включая резолю-
цию 2735 (2024). Формулировки резолюции недвус-
мысленны. Она гарантирует окончательное прекра-
щение военных действий. Она гарантирует полный 
вывод израильских оккупационных сил из Газы. 
Она гарантирует освобождение и возвращение всех 
заключенных в свои дома. Эта резолюция должна 
быть выполнена прямо сейчас. 

Оккупационные израильские власти намерены 
лишить людей всякой надежды на создание неза-
висимого палестинского государства со столицей 
в Аль-Кудс аш-Шарифе. Они отрицают право на 
создание палестинского государства. Они аннек-
сируют палестинские земли. Они расширяют посе-
ления. Они также нередко штурмуют мечеть Аль-
Акса. Они позволяют поселенцам-террористам на 
Западном берегу совершенно безнаказанно грабить 
и убивать палестинцев. Я хочу предупредить о том, 
что трагедия Газы может повториться на Западном 
берегу. Международное сообщество не может хра-
нить молчание. 

В заключение хочу сказать, что пора положить 
конец кровопролитию в Газе. Пришло время поло-
жить конец этой темной главе в истории Ближнего 
Востока — темной главе в истории международно-
го сообщества и Совета Безопасности. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального координатора по ближнево-
сточному мирному процессу г-на Тура Веннеслан-
на за комплексный обзор обстановки на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая сектор 
Газа и Западный берег. Признательны также д-ру 
Луизе Бакстер за эмоциональный и отрезвляющий 
рассказ о ситуации в секторе. 
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С болью приходится признавать, что Совет Без-
опасности как главный орган Организации Объеди-
ненных Наций, отвечающий за подержание между-
народного мира и безопасности, на протяжении 
более 10 месяцев, по сути, продолжает оставаться 
пассивным наблюдателем продолжающейся в Газе 
кровавой бойни, унесшей уже более 40 000 ни в 
чем неповинных мирных жизней. Как сказал Ге-
неральный секретарь Антониу Гутерриш, уровень 
убийств и разрушений в ходе израильской опера-
ции самый высокий по сравнению с любым другим 
конфликтом где-либо в мире за время его пребы-
вания в должности, а происходящее в Газе — это 
«полное беззаконие». Крайне разочарованы тем, 
что Совет так до сих пор и не смог недвусмысленно 
потребовать немедленного прекращения огня и до-
биться выполнения этого требования всеми сторо-
нами конфликта. 

Два с половиной месяца назад члены Совета 
Безопасности приняли подготовленную Вашинг-
тоном резолюцию 2735 (2024), от которой, как нас 
тогда заверяли наши американские коллеги, зави-
сит судьба сделки между ХАМАС и Израилем по 
прекращению огня и освобождению заложников в 
секторе Газа. Сейчас самое время подвести итоги 
того, как повлиял этот документ на ситуацию «на 
земле». Можно дать на это однозначный ответ: ни-
как. Израиль, о наличии согласия которого с так 
называемым «планом президента Байдена», пред-
усматривающим немедленное прекращения огня, 
нам тогда утверждали американские коллеги, про-
должает свою бесчеловечную операцию, делая пау-
зы только тогда, когда ему это нужно. 

За два с половиной месяца ее жертвами стали 
почти 3000 палестинцев. О полном выводе израиль-
ских войск из Газы и усилиях по восстановлению 
разрушенной инфраструктуры сектора речь сей-
час вообще не идет. Параллельно Израиль еще и, 
по сути, блокирует работу гуманитарщиков, чиня 
им всякие препоны. Соответственно, и остальные 
резолюции Совета гуманитарного плана, принятые 
с начала нынешней эскалации палестино-израиль-
ского противостояния, остаются лишь на бумаге. 

Мы по-прежнему считаем недопустимым, что 
члены Совета Безопасности в июне подписались 
под заведомо ложным утверждением в американ-
ской резолюции о том, что Израиль якобы уже со-
гласился на предложенную комплексную сделку. 

Даже из выступления официального представителя 
Израиля на том же заседании (см. S/PV.9650) четко 
следовало, что руководство Западного Иерусалима 
не намерено останавливать свою военную опера-
цию в Газе. Делегация Российской Федерации тогда 
воздержалась при голосовании по американскому 
проекту, о чем мы нисколько не жалеем. 

Примечательно, что, забыв о своем июньском 
лукавстве, американские коллеги пытаются сейчас 
продать нам нового «кота в мешке», модифициро-
вав параметры обсуждаемой сделки в удобном для 
Израиля ключе. И сегодня представитель Соеди-
ненных Штатов в этом зале, даже не потрудившись 
пояснить нам, в чем состоят эти изменения, вновь 
призывает членов Совета Безопасности надавить на 
ХАМАС. 

По имеющейся же информации, Израиль теперь 
настаивает на сохранении военного присутствия 
Армии обороны Израиля в Газе, включая контроль 
над пограничным с Египтом контрольно-пропуск-
ным пунктом и филадельфийский коридор. Знаем, 
что подобное переформатирование параметров до-
говоренностей категорически не устраивает и от-
дельные страны региона. Хочу спросить американ-
ских коллег: от чьего лица вы сейчас действуете, 
пытаясь продавить именно такую, модифициро-
ванную принципиальным образом сделку? Совет 
Безопасности никакого благословения на нее в по-
добном виде не давал. И почему, призывая нас всех 
оказать давление исключительно на руководство 
ХАМАС, чтобы движение приняло новый израиль-
ский каприз, вы последовательно отказываетесь по-
работать с Западным Иерусалимом, который кри-
тически зависит от поставляемого вами оружия? 
Разве добросовестные и беспристрастные посред-
ники так поступают? 

Как показало время, все наши сомнения отно-
сительно истинного предназначения упомянутого 
американского продукта подтвердились, и продав-
ленная Вашингтоном очередная резолюция Совета 
Безопасности сыграла не только роль дипломати-
ческого прикрытия для продолжения Израилем 
планомерной зачистки Газы, но и спойлера, из-за 
которого Совет Безопасности больше не предпри-
нимает попыток согласовать документ с жесткими 
и недвусмысленными требованиями к сторонам 
прекратить огонь. Более того, из-за провокацион-
ных действий Израиля за эти два с половиной ме-
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сяца регион Ближнего Востока оказался еще ближе 
к грани глобального конфликта. А Совет Безопас-
ности стараниями Соединенных Штатов ничего не 
делает для остановки той израильской бойни, кото-
рая по-прежнему продолжается в Газе. 

Лишь неделю назад члены Совета обсужда-
ли трагедию в школе «Ат-Табаин» (см. S/PV.9707), 
где в результате израильского удара погибли более 
100 человек и десятки получили ранения. Как мы 
и предупреждали тогда, этот инцидент был не до-
садным эпизодом, а проявлением сознательной по-
литики израильского руководства. 20 августа Изра-
ильские военно-воздушные силы атаковали школу 
в районе имени Мустафы Хафеза в городе Газа, в 
результате чего погибли не менее 12 человек. Пре-
мьер-министр Нетаньяху же в ответ на солидарные 
призывы международного сообщества остановить 
убийства мирных палестинцев отвечает, что не 
остановится, пока полностью не уничтожит ХА-
МАС. Если бы не его американские союзники, по-
добного пренебрежения позицией подавляющего 
большинства членов Организации Объединенных 
Наций глава израильского правительства себе бы 
не позволил. 

Отдельно хотелось бы заявить о недопустимо-
сти провокационных действий руководства Изра-
иля на оккупированной палестинской территории, 
а именно посещения 13 августа министром наци-
ональной безопасности Израиля Итамаром Бен-
Гвиром комплекса мечети «Аль-Акса» в Иерусали-
ме. Властям Израиля следует принять эффективные 
меры для прекращения этой порочной практики, 
грубо нарушающей статус-кво святынь Старого 
города. 

Коллеги, сколько еще мы будем бездействовать, 
пока американские горе-посредники будут продол-
жать ломать перед нами комедию и давать пустые 
обещания скорых результатов своих дипломатиче-
ских усилий «на земле»? Реальность состоит в том, 
что Вашингтон уже 10 месяцев, по сути, держит 
весь Совет в заложниках, угрожая применением 
вето и не позволяя принять востребованные жест-
кие и недвусмысленные решения ни по палестин-
скому вопросу, ни по прекращению огня в Газе, ни 
по продвижению ближневосточного мирного про-
цесса. Это тем более прискорбно, что именно ма-
ниакальное желание Соединенных Штатов моно-
полизировать ближневосточный мирный процесс 

и перекроить его по выгодным Израилю лекалам 
привело к тем драматическим последствиям, сви-
детелями которых мы сегодня являемся. 

Излишне говорить о том, что подобная ситуа-
ция подрывает авторитет Совета Безопасности, ко-
торый с октября прошлого года не может принять 
никаких действенных решений, необходимых не 
только для справедливого решения палестинской 
проблемы в соответствии со своими же известными 
резолюциями, но и для предотвращения общереги-
ональной войны на Ближнем Востоке. Если резолю-
ция 2735 (2024) не выполняется, то давайте примем 
новый документ, дающий недвусмысленный сигнал 
спойлерам о том, что их действия не окажутся без 
последствий, и снабдим нашу резолюцию инстру-
ментарием, который помог бы остановить насилие 
вне зависимости от прихотей той или иной стороны 
противостояния. 

Критически важно также, чтобы Вашингтон 
наконец прекратил свою многомиллиардную во-
енную помощь Израилю, используемую для унич-
тожения мирных палестинцев. Сколько еще жертв 
нужно для того, чтобы Совет начал действовать в 
соответствии со своим мандатом, а не шел на по-
воду у Соединенных Штатов и Израиля? 40 000 
палестинцев, большинство из которых — женщи-
ны и дети, недостаточно для того, чтобы принять 
нужное решение? Мы ставим вопрос именно таким 
образом, чтобы свою ответственность перед исто-
рией почувствовали все наши коллеги. Со своей 
стороны, готовы взаимодействовать со всеми, кто 
разделяет эту нашу позицию. 

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в качестве представителя 
Сьерра-Леоне. 

Я благодарю Специального координатора Тура 
Веннесланна за его сообщение, а также д-ра Луизу 
Бакстер за предоставленную ей ценную и вызываю-
щую глубокую обеспокоенность информацию. 

Конфликт в секторе Газа уже слишком долго 
продолжается для мирных палестинцев, заложни-
ков и израильских граждан, причиняя огромные 
человеческие страдания и разрушения. Глубоко 
тревожная ситуация сложилась также для граж-
данского населения Ливана, оккупированных Го-
ланских высот и всего ближневосточного региона. 
На фоне непрекращающейся эскалации насилия и 
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тяжелого гуманитарного кризиса, возникшего уже 
после принятия резолюции 2735 (2024), все отчаян-
но надеются на достижение значимого прогресса в 
направлении прекращения боевых действий и ак-
тивизации процесса по достижению долгосрочного 
мира. Для того чтобы спасти нынешнее и будущие 
поколения от долгосрочных последствий конфлик-
та в Газе, в том числе от физических и психических 
последствий, не остается времени. Совет Безопас-
ности, система Организации Объединенных На-
ций и международное сообщество принимали меры 
исходя из задач достижения прекращения огня, 
освобождения заложников и заключенных и обе-
спечения безопасной и беспрепятственной гумани-
тарной помощи гражданскому населению в секторе 
Газа. Август, когда исполняется семьдесят пятая 
годовщина Женевских конвенций и отмечается 
Всемирный день гуманитарной помощи, дает нам 
повод задуматься о том, что с 7 октября 2023 года 
в секторе Газа погибло более 40 000 мирных жите-
лей, 289 сотрудников гуманитарных организаций и 
92 743 человека получили ранения. Помимо этого, 
1200 человек были убиты во время атак 7 октября. 

Мы продолжаем настаивать на том, что нель-
зя пытаться нормализовать неоправданные и не-
приемлемые жертвы и размах конфликта. Когда 
сообщают о гибели целых палестинских семей в 
результате израильских ударов в Газе, мы обязаны 
не забывать о том, что убитые — такие же люди. 
Это свидетельствует о вопиющем пренебрежении к 
нормам международного гуманитарного права. По-
этому мы напоминаем о заявлении Международно-
го комитета Красного Креста, в котором говорится 
следующее: 

«Семьдесят пятая годовщина Женевских кон-
венций — важнейшего элемента системы 
международного гуманитарного права — на-
поминает нам о том, что мировое сообщество 
согласно с тем, что войны должны иметь пре-
дел, и что принципы уважения человеческого 
достоинства и сострадания должны всегда ру-
ководить нашими действиями, независимо от 
обстоятельств». 

В этой связи Сьерра-Леоне отдает дань ува-
жения всему гуманитарному персоналу, включая 
Ближневосточное агентство Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ и всех других партнеров, 

работающих в самых сложных условиях по оказа-
нию помощи уязвимому населению в секторе Газа, 
и, безусловно, отдает должное д-ру Бакстер и ее 
коллегам. Мы отмечаем их неустанные усилия по 
сохранению человеческого достоинства и спасению 
жизней. 

В условиях ухудшающейся гуманитарной си-
туации и разрушенной системы здравоохранения 
суровой реальностью стал страх перед распростра-
нением вируса полиомиелита после того, как мини-
стерство здравоохранения Палестины подтвердило 
первый активный случай этого заболевания в сек-
торе Газа. Ситуация вызывает тревогу, и, по словам 
Генерального секретаря, 

«риску подвергаются сотни тысяч детей в сек-
торе Газа, [и] Организация Объединенных На-
ций готова начать жизненно необходимую кам-
панию по вакцинации от полиомиелита более 
640 000 детей в возрасте до 10 лет». 

Сьерра-Леоне поддерживает проведение Органи-
зацией Объединенных Наций кампании по вакци-
нации от полиомиелита. Чтобы снизить очевидный 
риск, мы вместе с Генеральным секретарем и дру-
гими гуманитарными партнерами призываем сто-
роны конфликта облегчить гуманитарный доступ, 
что позволит провести эффективную кампанию 
вакцинации уязвимых детей в секторе Газа и за его 
пределами. 

Сьерра-Леоне серьезно обеспокоена всплеском 
насилия на Западном берегу и в Восточном Иеру-
салиме, вызванным расширением поселений, зе-
мельными спорами, провокациями, подстрекатель-
ствами, масштабным разрушением инфраструкту-
ры, операциями по обыску и аресту и задержани-
ем палестинцев. Мы осуждаем эти акты насилия, 
подстрекательство к ним и вопиющую безнаказан-
ность их исполнителей. Мы осуждаем также все на-
падения на гражданских лиц, включая нападение 
в Тель-Авиве. В рамках проводимой нами на про-
тяжении 10 месяцев оценки воздействия конфликта 
на гражданское население, особенно на женщин и 
детей, мы подчеркивали настоятельную необходи-
мость немедленного и постоянного прекращения 
огня. Как сообщил нам специальный координатор 
Веннесланн, мы должны незамедлительно прекра-
тить огонь. Наш призыв к прекращению огня осно-
ван на фундаментальных принципах человечности, 
и это призыв положить конец безнаказанности и на-
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силию, защитить гражданское население, поддер-
жать гуманитарных работников и гуманитарную 
помощь и защитить права человека. После прове-
дения 13 августа предыдущего заседания Совета по 
вопросу о ситуации в регионе (см. S/PV.9704), по-
ступили сообщения о кровопролитных инцидентах 
в жилых домах в Газе, городе Газа, Эль-Маваси и 
западной части Хан-Юниса, в результате которых 
погибли ориентировочно 134 и получили ранения 
342 человека. Эти жизни мож но было бы спасти, 
если бы только стороны конфликта внимательно 
отнеслись к нашим неоднократными призывам на 
раннем этапе. 

Мы признаем усилия посредников — Египта, 
Катара и Соединенных Штатов — и приветству-
ем возобновление переговоров в Дохе на прошлой 
неделе. Призываем посредников использовать все 
возможные инструменты для того, чтобы перегово-
ры как можно скорее привели к соглашению. Под-
черкиваем обязательства сторон по выполнению 
резолюций Совета Безопасности, включая резолю-
цию 2735 (2024). Кроме того, мы призываем пред-
принять шаги для обеспечения полного уважения 
и реализации права палестинцев на самоопределе-
ние. Консультативное заключение Международно-
го Суда от 19 июля четко указывает на незаконный 
характер оккупации Израилем. Соответственно, 
единственным приемлемым с правовой точки зре-
ния результатом остается политическое решение, 
предусматривающее сосуществование двух госу-
дарств — Израиля и Палестины, живущих бок о 
бок в условиях мира и безопасности. 

Поэтому в заключение позвольте мне повторить 
наш призыв к соблюдению в полном объеме норм 
международного права, включая международное 
гуманитарное право и международное право прав 
человека, и к привлечению к ответственности за 
преступления в форме зверств, совершенные, со-
гласно сообщениям, как в Израиле, так и в Газе. 

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета. 

Я предоставляю слово Постоянному наблю-
дателю от Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя. 

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить докладчиков за их выступления, и особенно 

д-ра Луизу Бакстер за ее душераздирающее сооб-
щение. Я хотел бы в ее лице отдать дань уважения 
всем сотрудникам гуманитарных организаций, ра-
ботающим в невыносимых условиях, в частности 
палестинским гуманитарным работникам. Вместо 
того чтобы обеспечить им защиту, на которую они 
имеют право, выполняя свою работу по спасению 
человеческих жизней, они подвергаются нападени-
ям, нацеленным на то, чтобы помешать им оказы-
вать помощь мирным палестинцам. И хотя они тоже 
не избежали геноцида, они остаются верны своей 
священной миссии и заслуживают нашей благодар-
ности и поддержки, и мы воздаем им должное. 

Последние 25 лет в Газе не было полиомие-
лита. Теперь над сектором нависла угроза рас-
пространения этой страшной болезни, которая 
может вызвать паралич и смерть. Газе не нужны 
новые случаи паралича и новые смерти — сначала 
от бомб и пуль, а теперь и от голода и болезней, 
вызванных оккупацией. Газа видела, как уничто-
жаются жизни. Она нуждается в том, чтобы вновь 
утвердить ценность человеческой жизни, причем 
прямо сейчас. Мы полностью поддерживаем пред-
ложение Генерального секретаря о проведении 
срочной кампании по вакцинации, для того чтобы 
остановить распространение заболевания. Любое 
воспрепятствование этим усилиям послужит еще 
одним доказательством намерений Израиля со-
вершить геноцид против нашего народа и пред-
принятых им для этого действий. Генеральный се-
кретарь заявил, что осуществление этой кампании 
должно начаться в конце этого месяца совместно 
с гуманитарными медицинскими организациями. 
Поддержим ли мы его в проведении кампании по 
вакцинации и достижении прекращения огня, к ко-
торым он призывает — как кампания по вакцина-
ции, так и прекращение огня должны продлиться 
семь дней, — чтобы сделать прививки более чем 
640 000 палестинских детей в возрасте до 10 лет и 
спасти их от надвигающегося геноцида, или же мы 
будем просто восхвалять его усилия и продолжать 
сидеть сложа руки? Будем ли мы вместе с ним и с 
медицинскими бригадами действовать в ответ на 
этот призыв спасти жизни более 640 000 детей в 
Газе? Пока члены Совета продолжают обсуждения, 
а посредники все еще пытаются достичь соглаше-
ния о прекращении огня, позволим ли мы по мень-
шей мере предпринять действия в ответ на этот 
конкретный призыв к проведению ограниченной 
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по времени кампании по вакцинации? Поддержим 
ли мы усилия Генерального секретаря и бригад на 
местах, чтобы это стало реальностью? 

Я знаю, что все, в ком есть хоть капля человеч-
ности, поддержат этот призыв. Неужели мы по-
зволим одной стране блокировать любые решения, 
в том числе решение о том, делать или не делать 
прививки 640 000 палестинских детей, для чего не-
обходимо ввести две дозы вакцины последователь-
но, с разницей в одну или две недели, или же этим 
усилиям помешают те, кто все еще продолжает ге-
ноцид против нашего народа? Когда я выступал в 
этом зале в последний раз (см. S/PV.9704), я спросил 
членов Совета, когда они собираются действовать. 
То, что мы сегодня обсуждаем, не требует больших 
усилий. Примут ли члены Совета меры для вы-
полнения этой небольшой гуманитарной задачи, 
чтобы спасти жизни детей, или же они вновь не 
справятся с поставленной задачей? Мы также раз-
деляем мнение Генерального секретаря о том, что 
«главной вакциной от полиомиелита является мир 
и немедленное гуманитарное прекращение огня». 
Международное сообщество и Совет Безопасности 
уже давно требуют прекращения огня, но тем не ме-
нее ужасы продолжаются. 

Палестинцы в секторе Газа стали свидетеля-
ми и лично пережили запланированный коллапс 
всех служб жизнеобеспечения в Газе: крах системы 
здравоохранения под натиском Израиля; крах си-
стемы образования, вызванный разрушением школ 
и университетов; утрату малейшего чувства без-
опасности в результате разрушения практически 
всех домов и бомбардировок убежищ, палаток и 
всех так называемых безопасных зон; крах социаль-
ных структур из-за перемещения и гибели людей. А 
Израилю и этого мало. Он продолжает угрожать и 
причинять новые разрушения и гибель людей. 

Правительство Израиля не заботится даже о 
своих собственных гражданах, убивая заложников 
и хвастаясь тем, что извлекает их трупы, когда мог-
ло бы добиться их освобождения живыми. Но оче-
видно, что убийство палестинцев заботит его боль-
ше, чем спасение израильтян. Поэтому те, кто хочет 
отдать судьбу нашего народа в руки израильского 
правительства в надежде на то, что оно будет дей-
ствовать добросовестно, сильно ошибаются. Мы 
видим трагические доказательства этого каждый 
день. 

Прекращение огня должно быть достигнуто не-
замедлительно, в соответствии с положениями ре-
золюции 2735 (2024) и без каких-либо дополнитель-
ных условий и недобросовестных требований, ко-
торые противоречат букве и духу этой резолюции и 
явно направлены на то, чтобы сорвать усилия по до-
стижению прекращения огня. Кто уже более двух с 
половиной месяцев мешает Совету выполнить резо-
люцию 2735 (2024), которая начинается с призыва к 
прекращению огня, гарантирует освобождение за-
ложников и заключенных и призывает к оказанию 
гуманитарной помощи в требуемых масштабах для 
удовлетворения потребностей наших граждан, и, 
в соответствии со словами президента Байдена, к 
ежедневному направлению в сектор Газа не менее 
600 грузовиков с гуманитарной помощью? 

Кто мешает Совету выполнить эту резолюцию? 
Кто мешает Совету действовать и заявить, что «в 
определенный день и час произойдет прекращение 
огня»? Тогда мы увидим, кто позволит этому про-
изойти, а кто этого не допустит, и, следовательно, 
заставить тех, кто будет этому препятствовать, по-
нести ответственность за последствия отказа вы-
полнить волю Совета Безопасности, выраженную в 
его резолюции. Готов ли Совет заявить: «В следу-
ющий понедельник в полдень по иерусалимскому 
времени будет прекращен огонь»? Готов ли Совет 
действовать? Готов ли Совет принять конкретные 
меры на основе принятых им решений? Или он хо-
чет и дальше позволять израильским оккупацион-
ным силам продолжать убивать палестинский на-
род? Когда Совет начнет действовать? У него есть 
для этого необходимые инструменты. У него есть 
резолюции, чтобы действовать. Мы просим его 
принять необходимые меры. 

Какая бы ни обсуждалась сделка, не может 
быть никаких оправданий тому, что израильтяне 
продолжают убивать ни в чем не повинных мир-
ных палестинцев, детей и младенцев. Нет оправда-
ния тому, что палестинские матери и отцы, пале-
стинские дети и молодые люди и все палестинцы 
в Газе, пережившие этот невообразимый кошмар, 
каждый день ведущие борьбу за выживание своих 
близких и не имеющие возможности оплакать по-
гибших, оказать помощь больным и раненым, от-
дохнуть или похоронить любимых, чувствуют себя 
брошенными на произвол судьбы. Не может быть 
оправдания тому, что израильские оккупационные 
силы и военизированные формирования поселен-
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цев продолжают совершать нападения на мирных 
палестинцев на Западном берегу — что отметили 
многие члены Совета, — в том числе в Восточном 
Иерусалиме, или что израильские снайперы убива-
ют детей, которых терроризируют поселенцы. 

Пока мы сидим здесь и продолжаем наши об-
суждения уже на протяжении многих недель, из 
месяца в месяц, они борются за свое выживание в 
условиях неприкрытых попыток оккупационных 
сил провести этническую чистку и уничтожить их, 
и все еще пытаются сохранить висящие на волоске 
жизни в надежде на то, что мировое сообщество 
вмешается, что гуманность восторжествует и что 
международное сообщество начнет действовать. 
У них нет причин надеяться, но они отказываются 
сдаваться смерти или своим оккупантам и убийцам. 
Они не только заслуживают уважения и восхище-
ния Совета; они имеют право на его поддержку и 
защиту. 

Сколько еще они будут разочаровываться в нас 
и надеяться напрасно? Сколько еще ужасов должны 
пережить наши дети? Как долго будет продолжать-
ся эта оккупация и все ее ужасы? Будем ли мы и 
впредь применять к палестинскому народу и пале-
стинским детям иные стандарты, или же мы будем 
применять по отношению к ним те же гуманитар-
ные принципы, которые должны применяться в от-
ношении всех людей, включая палестинцев? Когда 
происходит геноцид, мировое сообщество обязано 
положить ему конец. Когда происходит геноцид, 
долг Совета — положить ему конец, причем немед-
ленно и безоговорочно. Эта война сопровождается 
зверствами, и единственный способ прекратить эти 
зверства — прекратить войну, немедленно, прямо 
сейчас. Происходящему не может быть никаких 
оправданий. Необходимо положить этому конец, 
причем прямо сейчас. 

Мы часто говорим, что правосудие слепо. И во 
всем мире это выражение означает, что правосудие 
не допускает дискриминации; оно обеспечивает 
справедливость и равенство для всех, независимо 
от расы, национальности, этнической принадлеж-
ности или религии. Но есть и те, кто хочет, чтобы 
правосудие было слепо к боли и страданиям нашего 
народа, чтобы оно было слепо, когда преступления 
совершают израильтяне. Мы не станем мириться 
с этим; не следует этого делать и Совету. Постра-
давшие палестинцы имеют не меньшее право на 

правосудие, чем все остальные. Палестинцы имеют 
не меньшее право на свободу, чем все остальные. А 
у Израиля нет права совершать акты геноцида, нет 
права совершать зверства в отношении палестин-
цев. Я вновь предостерегаю от любых действий и 
заявлений, которые отражают двусмысленную по-
зицию в отношении Израиля, совершающего столь 
чудовищные преступления против нас, призваны 
потворствовать ему или, что еще хуже, позволяют 
ему совершать такие преступления. 

В ожидании мер со стороны Совета мы само-
стоятельно предпринимаем действия. Президент 
Аббас заявил о своем намерении и намерении па-
лестинского руководства отправиться в Газу. Он 
призвал лидеров со всего мира присоединиться к 
нему и поддержать эту инициативу. Я довел пози-
цию руководства в отношении этой инициативы до 
сведения Генерального секретаря и Председателя 
Совета. Я полагаю, что члены Совета также имели 
возможность ознакомиться с этой информацией. 

Я хотел бы призвать членов Совета Безопасно-
сти принять участие в поездке в сектор Газа, чтобы 
воочию увидеть те ужасы, которые переживает наш 
народ, оказать поддержку и содействовать тому, 
чтобы президент Аббас смог добраться до сектора 
Газа, а также в срочном порядке предпринять уси-
лия с целью остановить геноцид и положить конец 
преступлениям, совершаемым в отношении нашего 
народа. Если Совет не собирается принимать ре-
шение о прекращении огня, давайте все вместе от-
правимся в сектор Газа и попытаемся добиться пре-
кращения огня благодаря нашему присутствию на 
местах, как лидеров стран мира, во главе с нашим 
президентом, Генеральным секретарем, Председа-
телем Совета Безопасности и всеми теми, у кого 
хватает мужества, чтобы заявить, что мы едем на 
места с целью потребовать прекращения огня, пря-
мо сейчас, в секторе Газа, с целью продемонстриро-
вать сочувствие, поддержку и солидарность с теми, 
кто испытывает огромные страдания на протяже-
нии уже более чем 10 с половиной месяцев. 

Кроме того, мы собираемся выступить с еще 
одной инициативой, направленной на скорейшее 
прекращение незаконной оккупации посредством 
принятия в следующем месяце в Генеральной Ас-
самблее осуществимого на практике проекта резо-
люции о консультативном заключении Междуна-
родного Суда, который будет содержать требова-
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ние прекратить в установленные сроки незаконную 
оккупацию и решить все другие вопросы, упомя-
нутые в этом исторически значимом консультатив-
ном заключении. Я рассчитываю, что почти все 
государства-члены поддержат нас в наших усили-
ях, направленных на то, чтобы действительно по-
ложить конец незаконной оккупации и проложить 
путь к реализации на практике глобального консен-
суса в отношении урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств 
путем прекращения оккупации и воплощения в 
реальность концепции сосуществования двух го-
сударств, что предусмотрено не только в проекте 
резолюции и консультативном заключении Между-
народного Суда, но и в многочисленных резолюци-
ях, которые мы принимали как в Совете Безопасно-
сти, так и в Генеральной Ассамблее на протяжении 
многих лет. Мы безмерно устали ждать. Ожиданию 
наступил конец. Пришло время действовать. Реали-
зация принципа сосуществования двух государств 
должна начаться с важного шага, который будет 
предпринят в сентябре, уже в следующем месяце, и 
мы призываем всех членов Совета поддержать нас. 

На разных этапах нашего долгого пути к свобо-
де Газа неизменно была бьющимся сердцем Пале-
стины. Иерусалим — это корона, венчающая нашу 
голову. Газа — это бьющееся сердце Палестины. 
Сегодня сердце Палестины истекает кровью. Оста-
новите кровотечение. Это же Совет Безопасности, 
на который возложена задача по поддержанию 
международного мира и безопасности. Останови-
те кровопролитие в Газе. Добейтесь немедленного 
прекращения огня. Положите конец страданиям. 
Защитите наших детей и всех наших мирных жите-
лей, как того требуют нормы международного пра-
ва и наши общечеловеческие ценности. Положите 
конец геноциду. Покончите с этим прямо сейчас. 
Немедленно установите режим прекращения огня, 
прямо сейчас. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля. 

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Мне хорошо знакомы прославленные залы и коридо-
ры этого здания. Это уже второй срок моего пребы-
вания на посту посла Израиля в Организации Объ-
единенных Наций. Во время своего первого срока 
полномочий я содействовал интеграции Израиля в 
международное сообщество. Я убедился в важности 

конструктивного международного сотрудничества, 
когда меня избрали заместителем Председателя Ге-
неральной Ассамблеи и Председателем Шестого ко-
митета. В то же время мне стали очевидны глубо-
кие недостатки, которые присущи Организации: ее 
двойные стандарты, одержимость Израилем и даже 
вопиющие акты антисемитизма, которые не являют-
ся редкостью. Однако, вернувшись, я столкнулся с 
другой Организацией Объединенных Наций, с дру-
гими лицами, другим отношением, другой обста-
новкой. По правде говоря, и я представляю интересы 
уже другого Израиля — Израиля, вынужденного ве-
сти войну на семи фронтах против тех, кто желает 
нам смерти, и все эти субъекты связаны со своими 
хозяевами, аятоллами Ирана. 

Сегодня, пока я здесь выступаю, наш народ на-
ходится под угрозой. Десять месяцев назад армия 
террористов вторглась на юг Израиля. Они уби-
ли более 1000 наших граждан и совершили самые 
чудовищные злодеяния — пытки, изнасилования, 
обезглавливания. Сотни прекрасных молодых из-
раильтян, наслаждавшихся жизнью на музыкаль-
ном фестивале, были убиты. Сотни ни в чем не по-
винных людей, спавших в своих домах вместе со 
своими семьями, были убиты. Еще сотни людей 
были взяты в плен и подверглись невообразимо же-
стокому обращению. До сих пор более 100 000 из-
раильтян остаются на положении перемещенных 
лиц в своей собственной стране, не имея возмож-
ности вернуться в свои дома из-за постоянных ра-
кетных обстрелов со стороны как ХАМАС, так и 
«Хизбаллы». 

Тамар Кедем-Симан Тов была художницей, 
матерью и общественным деятелем. Она хотела 
стать мэром района Эшколь, на юге Израиля. Ее 
муж Джони работал менеджером по операциям, 
он был любим своей семьей и жителями их кибу-
ца Нир-Оз. Вместе они создали маленькую, пре-
красную семью. У них было трое детей — Шахар, 
Арбель и Омер. В 6 ч 30 мин 7 октября 2023 года 
Тамар отправила сообщение всем своим друзьям 
в группе WhatsApp кибуца, чтобы проверить, все 
ли в безопасности после того, как по кибуцу раз-
несся вой ракетных сирен. Для людей, живущих на 
южной границе, это часть обыденной жизни. Всего 
через три часа на WhatsApp пришло последнее со-
общение — она была ранена, — а затем наступила 
тишина. Последними словами Джони, ее мужа, об-
ращенными к сестре, были: «Они здесь. Они сжи-
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гают нас. Мы задыхаемся.» В последние минуты 
жизни Тамар и Джони держались друг за друга, 
пытаясь оградить своих детей от зла, вторгшегося 
в их дом. Раненые, они предпочли вместе страдать 
от дыма и огня, чтобы не дать ужасу, царящему 
снаружи, захватить их. Семья Кедем-Симан Тов, 
как и многие другие, была уничтожена в один день 
в результате акта невыразимого зла. В их доме, ко-
торый когда-то был наполнен детским смехом, те-
перь царит тишина. 

Любой здравомыслящий человек ожидал бы 
от Совета немедленных и недвусмысленных дей-
ствий по осуждению террора, кровопролития, бес-
человечности и поддержки Израиля в его миссии 
по уничтожению террористической организации, 
ответственной за эти злодеяния. Ожидать чего-то 
меньшего было бы безумием. И вот прошло 320 
дней с момента этой резни, и что мы слышим? 
Тишина. Никакого осуждения ХАМАС. Никакого 
признания совершенных злодеяний. Совет Без-
опасности был создан и призван защищать мир по-
сле ужасов Холокоста. Как он может не осуждать 
крупнейшую со времен Холокоста резню евреев? 

Вчера, 21 августа, отмечался Международный 
день памяти и поминовения жертв терроризма. Сей-
час у Совета есть возможность, есть момент для того, 
чтобы наконец осудить хладнокровное убийство бо-
лее 1000 невинных людей и похищение сотен других 
в результате акта чистого террора. Я не испытываю 
никаких иллюзий. У меня нет никаких ожиданий от 
сегодняшнего Совета. Он уже дал понять, что этот 
международный день памяти и поминовения не рас-
пространяется на израильских жертв террора. Когда 
будущие поколения узнают об этом ужасном перио-
де, они будут искать, как мир отреагировал на совер-
шенное против нас зло. Если бы они смотрели толь-
ко на реакцию Организации Объединенных Наций, 
они могли бы даже не узнать, что евреев убивали и 
похищали, потому что Организация Объединенных 
Наций не может найти ясную моральную позицию, 
чтобы осудить эти действия. 

Сегодня Израиль сражается на переднем крае 
битвы за цивилизацию против терроризма и сред-
невекового варварства. Наши солдаты — наши 
мальчики и девочки в Газе — сражаются за свои 
дома, за свои семьи, за свое государство. Но ситу-
ация этим не ограничивается: они сражаются за 
ценности и принципы, обязательные для всего ли-

берального западного мира. Сегодня речь идет об 
Израиле; завтра такая ситуация может возникнуть 
везде. 

Эта война была навязана нам людьми, которые 
звонили своим родителям, чтобы похвастаться тем, 
что убивали евреев; людьми, которые разместили 
военные командные центры и оружие войны под 
школами и больницами Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР); людьми, которые уже почти год держат 
невинных младенцев в туннелях, используемых 
для совершения террористических актов. Мы не 
хотели этой войны. Мы не убиваем намеренно мир-
ных жителей и не создаем ситуацию голода. В Газе 
нет голода. С начала войны Израиль содействовал 
въезду более чем 14 000 грузовиков с гуманитарной 
помощью, включая более 700 000 тонн продоволь-
ствия. Мы также продолжаем работать с нашими 
партнерами, удовлетворяя медицинские потреб-
ности в Газе. В период с 23 декабря по 24 января 
было доставлено достаточное количество вакцин 
против полиомиелита для более 2 миллионов жи-
телей Газы. В партнерстве со Всемирной органи-
зацией здравоохранения и ЮНИСЕФ вакцинацию 
уже прошли от 95 до 99 процентов жителей Газы. 
Этак кампания проходит без какого-либо участия 
БАПОР. В данный момент начинается очередная 
комплексная кампания по вакцинации детей в воз-
расте до 10 лет. 

При всем уважении к нашим союзникам Армия 
обороны Израиля всегда гордилась тем, что явля-
ется самой нравственной армией в мире, действуя 
в крайне тяжелых условиях. ХАМАС знает, что 
жертвы среди мирного населения и лишение соб-
ственного народа продовольствия вызовут обще-
ственный резонанс. Именно это они и делают. И это 
у них очень хорошо получается. Они подвергают 
гражданское население опасности и лишают его по-
мощи, которую оказывает международное сообще-
ство. Вместо того чтобы осудить возмутительные 
издевательства ХАМАС над собственным народом, 
международные организации по оказанию помощи, 
такие как БАПОР и другие структуры Организации 
Объединенных Наций, предпочли сотрудничать с 
ХАМАС. Как эти структуры могут быть частью ре-
шения, если они лишь усугубляют проблему? Как 
они могут помочь построить будущее, если сами 
разрушают путь к нему? 
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Израиль смотрит в будущее. Авраамовы со-
глашения показали, что арабы всего региона хо-
тят другого будущего — развития и процветания, 
а не бесконечных войн и терроризма. Мир Авра-
амовых соглашений прокладывает путь к этому 
будущему через региональную интеграцию и пар-
тнерство, инновации и предпринимательство. Мы 
готовы распространить действие этих соглашений 
на ближневосточных партнеров. Многие жители 
Газы, многие люди в Газе тоже хотят такого буду-
щего. Однако Газа стоит на перепутье. Поражение 
ХАМАС позволит гражданскому населению Газы 
самостоятельно определять свою судьбу в партнер-
стве с наиболее успешными странами региона при 
поддержке членов Совета. 

Позвольте мне четко заявить: у жителей Газы 
нет будущего, если ХАМАС останется у власти. 
Восстановление Газы под контролем ХАМАС не-
возможно. У приграничных населенных пунктов на 
юге Израиля нет будущего, пока ХАМАС остается 
у власти. Отстранение ХАМАС — это не что-то из 
далекого будущего; это процесс, который начина-
ется прямо сейчас, когда наши силы сражаются за 
нашу безопасность, за возвращение заложников и за 
лучшее будущее для всех жителей Газы и Израиля. 

Ради палестинцев и израильтян мы не можем 
допустить, чтобы следующее поколение жителей 
Газы было воспитано так, чтобы они ненавидели 
евреев больше, чем любят своих детей. Пока в Газе 
правит ХАМАС и его ненавистническая идеология, 
у жителей Газы никогда не будет шансов на до-
стойную жизнь. Пока террористам с винтовками и 
в жилетах смертников доверяют распоряжение по-
мощью, террористы будут оставаться богатыми, а 
мирные жители — бедными. Нас, израильтян, не 
нужно учить тому, как стремиться к миру и жерт-
вовать собой ради него, но мы на горьком опыте 
убедились, что настоящий мир невозможен, пока 
целые поколения учат ненавидеть. 

У Израиля нет желания оккупировать Газу. Мы 
хотим, чтобы после того, как ХАМАС потерпит по-
ражение и наши заложники будут благополучно 
возвращены домой, жители Газы сами управляли 
своими делами — жители Газы, которые не ском-
прометированы террором и подстрекательством 
и которые привержены миру со своими соседями. 
Однако вместо того, чтобы поддержать эти устрем-
ления к миру и стабильности, Совет стал трибуной 

для наиболее отвратительных мировых деятелей, 
чтобы те могли заявлять о своей ненависти к евре-
ям и Израилю. 

Я вижу, что представитель Палестинской адми-
нистрации все еще здесь. Он сидит в этом кресле 
уже 20 лет. Он провел здесь два десятилетия, пред-
лагая резолюции, которые сеют хаос и раскол и ли-
шают всякой надежды. Он не добился абсолютно 
ничего, кроме разжигания ненависти и насилия, 
при этом заявляя о себе как о стороннике мира. Но 
я хочу прояснить один важный момент и требую от-
вета от г-на Мансура: кого он здесь сегодня пред-
ставляет? Он представляет ХАМАС? С 7 октября 
он произнес сотни речей. При этом он ни разу не 
сказал ничего, что было бы хотя бы немного похоже 
на осуждение ХАМАС. Я прошу кого-нибудь меня 
поправить, если я ошибаюсь: кто-нибудь слышал 
из его уст осуждение злодеяний ХАМАС? Если 
г-н Мансур не может их осудить, то он — часть 
ХАМАС. Он не представляет палестинский народ. 
Г-н Мансур — террорист, пусть и в костюме. Я тре-
бую, чтобы он осудил ХАМАС. Если он не может 
осудить ХАМАС, то он — его часть. 

Нам всем известна роль Ирана в этом конфлик-
те. Он поставляет и курирует террористических 
марионеток, атакующих Израиль со всех сторон. 
Он пытается спровоцировать региональную войну. 
Достаточно вспомнить о Ливане. Иранский режим 
использовал свою марионетку — «Хизбаллу», — 
чтобы довести страну до экономического и полити-
ческого краха, превратив город, который когда-то 
называли Парижем Ближнего Востока, в убежище 
для террористов. Когда мы все еще сражались с ди-
карями ХАМАС в наших собственных домах и об-
щинах, 8 октября — на следующий день после из-
вестного нападения — началась атака «Хизбаллы». 
Мы не выступали против «Хизбаллы», между нами 
не было спора, требующего немедленного урегу-
лирования. Тем не менее «Хизбалла» выпустила 
сотни ракет по нашим мирным жителям в северной 
части страны. 

Рассмотрел ли Совет причины нападения «Хиз-
баллы» на Израиль? Позвольте мне напомнить Со-
вету, что Насрулла сам объявил о вступлении этой 
организации в войну 8 октября. Он сделал это, стре-
мясь продемонстрировать поддержку и солидар-
ность с ХАМАС, пока члены этого движения уби-
вали израильских граждан. Именно по этой причи-
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не «Хизбалла» начала свое нападение на Израиль. 
С того дня по нашим населенным пунктам были 
выпущены тысячи ракет — они были направлены 
против ни в чем не повинных израильтян, разру-
шали их дома и убивали детей, которые играли в 
футбол со своими друзьями. Более 100 000 наших 
мирных жителей остаются на положении переме-
щенных лиц. 

Позвольте мне быть с Советом предельно от-
кровенным: у нас есть предел. Нам не нужно обо-
стрение ситуации. Однако Израиль сделает все не-
обходимое, чтобы восстановить безопасность на 
своей северной границе, вернуть домой жителей 
северной части и устранить угрозу, исходящую от 
«Хизбаллы». Если Совет действительно волнует 
безопасность в регионе, то ему не стоит ждать, пока 
что-нибудь произойдет. Пришло время сказать свое 
слово, потребовать полного выполнения Ливаном 

и «Хизбаллой» резолюции 701 (1991) и обеспечить 
такое выполнение, с тем чтобы нам не пришлось 
через месяц или через неделю вновь встречаться 
в этом зале для обсуждения эскалации ситуации в 
Израиле и Ливане. 

У Совета есть выбор: продолжать проявлять 
этическую неоднозначность или поддержать правое 
дело. Осудить терроризм во всех его проявлениях и 
защитить ценности мира, справедливости и челове-
ческого достоинства. Скажу прямо. Прошли време-
на, когда лилась еврейская кровь и не было никаких 
ответных мер. Прошли времена, когда еврейский 
народ зависел от милости тиранов. Мы — капита-
ны своего собственного корабля, и мы предпримем 
все необходимые меры против тех, кто хочет при-
чинить нам вред. Весь мир наблюдает за происхо-
дящим, и история воздаст каждому по его делам. 

Заседание закрывается в 12 ч 35 мин. 
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